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Prvo poglavje.

Pred nekoliko leti Zivel je na jednem svojih
posestev star rusk plemenita$, Kirila Petrovi¢ Tro-
jekurov. Njegovo bogastvo, plemeniti rod in zveze z
visokimi osebami dajale so mu veliko veljavo v gu-
berniji, kjer se je nahajalo njegovo posestvo. Raz-
vajen od vsega, kar ga je okroZevalo, vajen je bil
dajati polno svobodo svojej naglej uravi in vsem
domidljijam svojega omejenega uma. Sosedje bili so
pripravljeni ustrezati najmanj§im njegovim Zeljam;
gubernijski uradaiki trepetali so pred njegovim ime-
nom. Kirila Petrovi® smatral je vse te znake uda-
nosti liki dolZen davek. Njegova hiSa bila je vedno
polna gostov, ki so vsi bili pripravljeni zabavati
njega gosposko lenobo, udelezujot se njegovih hrup-
nih, dostikrat celo bujnih zabav. Nihe se ni upal
odreti njegovim povabilom, ds ne pride v gotove
dni s spodobnim spoitovanjem v Pokrovsko selo.
Kirila Petrovié je bil jako gostoljuben, vzlic nenas
vadnim svojim fiziénim silam bolehal je dvaklt;at v
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tednu od poZreSnosti, vsak veder bil je pa jako dobre
volje.

Vsakdanji opravki Pokrovskega vlastelina bile
80 voZnje po njegovih obSirnih posestvih, delgotrajne
gostije, vsakovrstne, slednji dan na novo izmisljene
burke, Zrtva katerih bil je kak nov znanee, pa tudi
stari prijatelji se neso mogli vselej izogniti temu,
jzim#i jedinega Andreja Gavrilovita Dubrovskega.
Ta Dubrovski, bivsi gardin porofnik, bil je najblizji
njegov sosed in posedoval je sedemdeset duS. Tro-
jekurov, ki je bil surov celo z najvi§jimi osebami,
spoStoval je Dubrovskega, dasi je ta bil ubog. Nek-
daj bila sta tovari§a pri vojakih in Trojekurov poznal
je iz skudnje njegov zamerljiv in odlofen znadaj.
Okolistine so ju lodile na dolgo: Trojekurov je hitro
popenjal se kviiku, Dubrovski je pa radi slabih
premoZenjskih razmer bil prisiljen odpovedati se
sluzbi in naseliti se na svojem posestvu. Kirila
Petrovi¢ zvedel je to in ponudil mu svoje pokro-
viteljstvo; Dubrovski se mu je zahvalil za to, in
ostal je ubog in nezavisen. Cez nekaj let je bil
Trojekurov kakor general en chef odpudten iz sluzbe
in priselil se je na svoje posestvo; ona dva sta se
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zopet videla in razveselila se drug druzega. Od
tega Casa bila sta slednji dan vkup; Kirila Petrovié,
ki §e nikdar v svojem Zivljenji ni nikogar poastil
8 svojim obiskom, zabajal je pogostem v hifo svo-
jega tovaria. Oba jednako stara, rojena v jedna-
kem stanu, jednako izrejena, strinjala sta se neko-
liko tudi v znaaji in nagnjenostih; v nekaterih
ozirih je tudi njijina osods bila jednaka: oba sta se
Zenila iz ljubezni, oba sta kmalu bila udovea in oba
sta imela po jednega otroka. Sin Dubrovskegz od-
gojeval se je v Petrogradu, héi Trojekurova je pa
rastla pri svojem ofetu, in Trojekurov je dostikrat
rekel Dubrovskemu: ,Cuj, bratec Andrej Gavrilo-
vié, kadar bo iz tvojega sinu kaj, dam mu svojo
Maritko, 8 bi bil tudi tako ubog, kakor sokol.*
Andrej Gavrilovic zmajeval je z glavo in navadno
mu odgovarjal: ,Ne, Kirila Petrovit, moj Volodtek
ni primeren %enin za Marijo Kirilovno. Ubog ple-
menita8 naredi bolje, te vzame ubogo plemenito de-
klico in ostane gospodar v svojej hidi, kakor bi pa
bil samo oskrbnik razvajene ¥enske.“

Vsi so zavidali soglasje, ki je vladalo mej
prevzetnim Trojekurovim in ubogim njegovim sose-
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dom, ter ¢udili so se predrznosti poslednjega, ki je
dostikrat pri mizi Kirile Petroviéa povedal naravnost
svoje mnenje, ne zmenet sc za to, ¢e bi tudi na-
sprotovalo mnenju gospodarja. Nekateri drugi so Ze
tudi poskudali posnemati ga in prestopiti dolZno po-
korid¢ino, a Kirila Petrovi¢ jih je tako prestrasil,
da so ‘za vselej izgubili veselje do takih poskusov,
in Dubrovski je ostal sam zunaj obtnega zakona.
Nepritakovan slutaj je pa vse razdrl in premenil.

Bilo je nekega jesenskega dune. Kirila Petro-
vit pripravljal se je na lov. Ze prej$nji dan je bilo
ukazano pesarjem in hlapecem, da morajo biti pri-
pravljeni ob petih zjutraj. Sotor in kuhinja bila sta
Ze prej poslana na mesto, kjer je imel obedovati
Kirila Petrovit. Gospodar in gostje podali so se na
pasji dvor, kjer je vet nego pet sto hrtov in pre-
pelitarjev Zivelo v obilosti in veselji, slave¢ dobrot-
ljivost Kirile Petrovida v svojem pasjem jeziku. Tu
je bila tudi bolnica za bolne pse pod nadzorstvom
ftabnega zdravnika Timoske, in poseben oddelek,
kjer so psice kotile in dojile svoje mladite. Kirila
Petrovit se je ponadal s tem lepim zavodom in ni-
koli ni opustil priloZnosti, pobahati se # njim pred
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svojimi gosti, katerih ga je %e vsak ogledal kakih
dvajsetkrat. On je hodil po pasjem dvoru, okroZen
od svojih gostov in spremljan od Timo3ke in glav-
nih pesarjev, ustavil se je pred nekaterimi pasjimi
higicami, zdaj povprafujot po zdravji nekaterih bol-
nih psov, zdaj delajot bolj ali manj stroge in pra-
vitne opazke, zdaj pa zopet klitot k sebi znane pse
in razgovarjajot se % njimi. Gostje smatrali so za
dolZnost, hvaliti pasji dvor Kirile Petrovita, samo
Dubrovski je mratno moldal; on je bil strasten
lovee, pa njegovo stanje mu je dovoljevalo drZati
samo dva hrta in jednega prepelidarja, on ni mogel
zatreti neke zavisti, ko je videl tak zaved. ,Kaj
si tako mraden, bratec,“ vprafal je Kirila Petrovid,
»ali ti ne dopade moj pasji dvor?“ — ,Ne t0;“
odgovoril je odurno Dubrovski: ,vai pasji dvor je
silno lep, tezko imajo vadi posli tako Zivljenje, ka-
kor vadi psi®. Jeden pesarjev bil je razzaljen. ,Mi
se fez svoje Zivljenje,* rekel je, ,nemamo, hvala
Bogu in na¥emu gospodu, nié pritozevati; a kar je
res, to je res; marsikateri vlastelin bi jo uganil, ko
bi zamenil svojo hifo s tem pasjim dvorom; vet-
krat bil bi sit in gorkejie bi imel.“ Kirila Petrovit
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se je glasno zasmejal predrznej opazki svojega
hlapca in gostje so se zahohotali % njim, &e tudi so
¢utili, da pesarjeva opazka velja tudi njim. Du-
brovski je obledel in niti besedice ni izpregovoril.
Zdaj so prinesli v 8kafu Kirili Petroviu novorojene
psitke, on je izbral dva izmej njih, druge je pa
ukazal utopiti. Mej tem se je pa skril Andrej Gavri-
lovi¢, in nikdo ni tega opazil.

Vrnivdi se iz pasjega dvora usel se je Kirila
Petrovit k vederji, in e le takrat je pogrefil Du-
brovskega. Posli so mu povedali, da je Andrej
Gavrilovi¢ odSel domov. Trojekurov ukazal je brz
tei za njim, in vsekako pripeljati ga nazaj. Se
nikdar i el na lov brez Dubrovskega, izkuSenega
in bistrega poznavatelja pasjih lastnostij in nezmot-
ljivega razsojevalea vseh moZnih lovskih prepirov.
Sluga, ki je tekel za njim, se je vrnil, ko so fe
sedeli pri velerji, in naznanil je svojemu gospodu,
da ga Andrej Gavrilovit nikakor ni hotel poslufati
in vrniti se. Kirila Petrovi¢ poslal je drugi® ravno
istega slugo povedat” Aundreju Gavrilovitu, da naj
brz pride prenotit v Pokrovsko, fe ne, se bo on,
Trojekurov, sprl % njim na veke. Sluga je zopet
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odhitel. Kirila Petrovit je ustal izza mize, odpustil
je goste in odpravil se spat.

Drugi dan bilo je njegovo prvo vpradanje:
»Ali je tukaj Andrej Gavrilovit?¢ Podali so mu
pismo, zganeno v trikot. Kirila Petrovié ukazal je
svojemu pisarju preditati mu je na glas, in izvedel
je sledete:

»Premilostljivi gospod moj! Jaz tako dolgo ne
mislim priti k vam, dokler mi ne podljete pesarja
Paromosko prosit me za zamero; in jaz, % se mi
bo zdelo, ga bom kaznoval, ali mu bodem pa od-
pustil; a burk trpeti od vadih hlapcev ne¥em, pa
tudi od vas ne, kaiti jaz nesem norec, temve® star
plemenita¥. Zdaj pa ostanem va§ pokorni sluga,
Andrej Dubrovski.*

Po sedanjih pojmih o etiketi bilo bi to pismo
jako neprilitno; pa ono ni razsrdilo Kirile Petrovita
8 svojim zlogom, a le s svojo vsebino. ,Tako!* za-
krital je Trojekurov skotivii bos iz postelje: ,jaz
naj bi podiljal svoje judi k njemu, da bi jih on
sodil! On naj bi jih kaznoval ali pomiloiteval! Kaj
se je §e izmislil? Ali ne ve, s kom ima opraviti?
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Ga bom Ze nautil! Se objokoval bo to pri meni!
Izvedel bo, kako se zapoveduje Trojekurovu!®
Kirila Petrovit se je oblekel ter jahal na lov
v:svojej] navadnej sijajoosti. Pa na lovu ni bilo
grede; ves dan videli so samo jednega zajca, pa Se
tisti jim jo je upibal; kosilo pod Satorom tudi ni
lo v slast, saj Kirili Petrovitu ne, kajti pretepel
je kuharja, psoval je goste, in na povratku jahal
z vsemi lovskimi tovaridi nalasé po polji Dubrovskega.

Drugo poglavje.

Minulo je nekaj dnij, a sovradtvo mej sose-
doma se ni poleglo. Andrej Gavrilovié se ni ved
vroil v Pokrovsko, in Kirila Petrovit se je dolgo-
tasil brez njega, njegova nejevolja se je izlivala v
najrazialjivejdih izrazih, kateri 'so vsled goreénosti
tamodnjih plemenitasev prisli na uiesa Dubrovskemu,
poveksani in dopolneni. Nov sluaj unidil je tudi
poslednje upanje na pomirjenje.

Dubrovski je ogiedoval svoje posestvo; bliZajot
ge brezovemu gozditu, zaslifal je udarce sekire, in
tez jedno minuto tresk padlega drevesa; hitel je
tja, in nadel je Pokrovske kmete, ki so kradli drva.
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Zagledavdi ga so zbeZali; pa Dubrovski je s svojim
kotijaZem ujel jednega, katerega je peljal zvezanega
na svoj dom; vrhu tega pala sta dva sovraZnikova
konja zmagovalcu v plen. Dubrovski bil je neizre-
geno jezen; poprej se Trojekurovljevi ljudje, zpani
razbojniki, nikdar neso predrznili Skode delati po
njegovih posestvih, znajodi za njegovo prijateljstvo
z njihovim gospodarjem. Zdaj je Dubrovski videl,
kako porabljajo razpor, ki je nastal mej njim in njego-
vim sosedom, ter sklenil postopati proti vsem pojmom
0 vojoem pravu: dal je pretepsti ujetnika s §ibami,
katere so tatje sami nakradli v njegovem gozdidi,
a konja poslal je na delo in pripisal ju k domadej
Zivini.

Sluh o tem dogodku prifel je de tisti dan do
udes Kirili Petrovitu. On se je ragjaril, in v prvem
srdu hotel je %e z vsemi svojimi posli napasti
Kistenjovko (tako se je imenovala vas njegovega
soseda), razdjati jo do tal, ter oblegati gospodarja v
njegovej lastnej hidi; taka junadka dela pri npjem
neso bila ni¢ novega; pa kmalu se je premislil. Ko-
rakajod s tezkimi koraki po sobi gori in doli, po-
gledal je neprifakovauo skozi okno ter zagledal tri
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konje ustaviti se pred njegovimi vrati; Elovek v
usnjatej kapi in frizovem plas&i zlezel je z voza in
podal se je v prizidek k oskrbniku. Trojekurov spo-
znal je prisednika Saba¥kina, velel ga je poklicati.
Cez jedno minuto stal je %e Sabadkin pred Kirilo
Petrovitem, globoko priklanjajoé se in pritakujog,
kaj mu ima povedati.

»Na zdravje ... prav naladé, kakor bi te bil
klical,“ rekel je Trojekurov: ,kaj te je pa pripeljalo
gemkaj ?* :

— ,Sel sem v mesto, vada prevzviienost,* od-
govoril je Sabagkin: ,%el sem k Ivanu Demjanovu,
da zvem, ¢e ni kakih ukaxzov?“

»Ravno prav si pridel ... kakor bi te Kklical,
zdaj te potrebujem; pij vodko in posluiajl®

Tak prijszen vzprijem je iznenadil prisednika ;
zahvalil se je za vodko, in poslufal je Kirilo Petro-
vita z najvedjo pazljivostjo.

,Moj sosed je,” rekel je Trojekurov, ,mali
posestnik in pravi suroveZ: jaz mu hofem vzeti po-
sestvo . . . kako misli§ ti o tem?*

— Vada prevzvidenost, ali so tu kaki papirji?
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»Neumnost, bratec... kaj blebetad? Kake
papirje hote§ imeti? Tu gre samo zs to, da mu
vzamem posestvo s papirji ali brez papirjev.”

— Vada prezviSenost, to je teZko.

pPomisli bratee, preudari dobro!® ;

— Ko bi vi mogli dobiti od soseda pismo,
vsled katerega je_dobil on posestvo, potem seveda . ..

»Ze razumem, pa ravno to je hudo: njemu so
zgoreli vsi papirji ob poZarji.“

— Kako, vaSa prevezviSenost, papirji so mu
zgoreli? Kaj je boljSega za vas? V takem sludaji
postopajte po postavi: brez vsake dvombe ustreglo
se bo vafemu zahtevanju.

»Ali misli§? Glejmo, jaz se zanafam na tvojo
umljivost; a o mojej hvaleZnosti bodi zagotovljen.®

Sabagkin je odSel poklonivii se skoraj do tal:
precej je on zalel delovati v tej zadevi in vsled
njegove spretnosti dobil je ravno &ez #tirnajst dnij
Dubrovski povabilo iz mesta, da mora priti k sodis®u
in prinesti one papirje, po Kkaterih pripada njemu
selo Kistenjovka.

Andrej Gavrilovi¢ je ostrmel, in Se tisti dan
pisal je za odgovor dosti surovo pismo, v katerem



14

je objasnil, da je dobil selo Kistenjovko po pokoj-
nem ocetu, da jo poseduje po pravu nasledstva, da
Trojekurova to ni¢ ne briga, da je vsako tuje po-
segan;e na njegovo lastnino — intriga in goljufija.

To pismo napravilo je jako prijeten utis na
dudo prisednika SabaSkina; videl je prvit, da je Du-
brovski le malo izurjen v pravdah; drugié, da Elo-
veka tako togotnega in neprevidnega ne bo teiko
pripraviti v najneugodnejdi poloZaj.

Andrej Gavrilovi¢, hladnokrvno pregledavsi dano
vpradanje, je izprevidel, da bo treba temeljitejie
in ob&irneje odgovoriti; precej je spisal temeljito
pismo, pa pozneje se je pokazalo, da e ni zado-
stovalo.

Pravda se je vlekla. Preprifan, da ima prav,
ni se Andrej Gavrilovié dosti brigal za to; ni ga ve-
selilo, pa tudi mogel ni okrog sebe posipati denar-
jev, norteval se je iz podkupljive vesti &rnilnega
rodu in misel, da bo postal Zrtva kake intrige, mu
%e prisla ni v glavo. Trojekurov je ravno tako malo
mislil, da dobi zadeto pravdo. Sabaskin je delal
zanj, stradil in podkupoval sodnike, krivo razlagal in
zavijal vse mogote ukaze. Kakor koli je Ze bilo:
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18 .. leta dne 9. februvarja dobil je Dubrovski od
mestne policije povabilo, javiti se k okroZnemu so-
di%¢u, da izvé njega razsodbo v pravdi mej njim, po-
roénikom Dubrovskim in generalom en chef Troje-
kurovim zaradi prepirljivega posestva, in podpige, ali
je zadovoljen ali ne. Se tisti dan podal se je Du-
brovski v mesto; na poti ga je doSel Trojekurov;
prevzetno sta pogledala drug druzega, in Dubrov-
ski je zapazil hudoben smehljaj na obrazu svojega
protivnika,

Prised§i v mesto ustavil se je pri znanem
kupcu, prenotil je pri njem in drugi dan oglasil se
je pri okroZnem sodii®i. Nikdo se ni zmenil zanj;
za njim prifel je Kirila Petrovis; uradniki so ga po-
zdravili z globoko wudanostjo, primaknili so mu
stol iz spoStovanja k njegovemu &inu, letom in
debelosti; on se je usel, Andrej Garvriluvil se je pa
stojé naslonil na zid. Nastala je globoka tidina, in
tajnik zalel je Citati z motnim glasom razsodbo so-
di¢a. O njenej vsebini govoriti ni treba. Prisednik
je ustal in z nizkim poklonom obrnil se je k Tro-

{ jekurovu ter poprosil ga podpisati predloZeni papir.
} Zmagovalno vzel je iz njegove roke pero, in pod-
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pisal je pod razsodbo sodiSta svojo popolno zado-
voljnost.

Vrsta je prifla na Dubrovskega. Tajnik podal
mu je polo; pa Dubrovski stal je mirno, povesajo&
glavo. Tajnik je ponovil svoje zahtevanje: ,podpi-
sati, ali je zadovoljen ali ne, in ako on, proti pri-
takovanji, tuti po svojej vesti, da je njegova stvar
pravitna, ako namerava v po zakonu dolotenem &asu
pritoZiti se na visjem mestu.“

Dubrovski je moléal . . . . pri tej priéi pri-
vzdignil je glavo, odfi so se mu zasvetile, udaril je
z nogo ob tla in porinil je tajnika prot s tako silo,
da je ta pal, zgrabil je &rnilnico in vrgel jo v pri-
sednika. StraZniki so pribezali zaslidavsi hrup, in s
frudom so se ga polastili. Vlekli so ga ven in po-
sadili na sani. Trojekurov Sel je ven za njim, sprem-
ljevan od vsega sodista; neprifakovana zblaznost
Dubrovskega napravila je silen utis na njegovo do-
migljijo; sodcev, ki so se nadejali njegove hva-
leZnosti, ni spoznal za vredne jedne prijazne besede;
brz se je odpeljal v Pokrovsko, na skrivnem ga je
muéila vest in ni ga popolnem zadovoljila zmaga
njegovega sovrastva. Dubrovski je mej tem leZal v po-
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stelii; okrajni zdravnik (ne ba¥ nevedne?) puital mu:
je kri, stavil mu je pijavke in Spanjske muhe; zye--
¢er se mu je zboljfalo, in drugi dan so ga odpe--
ljali v Kistenjovko, ki %e skoraj ni bila njegova.

Tretje poglavje,

Minulo je precej &asa, a zdravje Dubrovskega.
bilo je Se vedno slabo. Napadi blaznosti se sicer
neso vet ponavljali, pa njegove sile so znatno osla-
bele. Pozabil je svoja prejinja opravila, le pored--
kem Sel je iz sobe in bil je zamigljen po cele dneve:
Jegorovna, dobra starka, ki je nekdaj stregla nje—
govemu sinu, bila je zdaj njegova postreZnica. Pa-
zila je nanj, kakor na otroka, pravila mu je, kdaj
je tas obedovati in iti spat, pitala ga je in pokla--
dala ga spat. Andrej Gavrilovit jo je posludal ; razen
% njo ni z nikomur ob&eval. On ni bil v stanu:
migliti o svojih zadevah, o gospodarstvu, in Jego-
rovna je spoznala, da je neobhodno potrebno, na-
znaniti vse mlademu Dubrovskemu, ki je sluzil v
nekem gardinem polku in bival zdaj v Petrogradu:.
Odtrgavi list iz knjige za stroike, narekovsla je
kubarju Haritonu, ki je jedini znal Sitati in 2pisat£:z
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v Kistenjovki, pismo, katero je Se tisti dav
glala na podto.

(las je, da seznanimo ditatelja s pravim juna-
kom nafe povesti.

Vladimir Dubrovski odgojeval se je v kadet-
skej %oli in stopil je iz ¥ole kot prapor3tik v gardo.
Obe ni varteval za njegovo prili¥no vzdrZevanje in
mladi mo# dobival je z doma vet, kakor je mogel
pridakovati. Vrote krvi in testilakomen, dovoljeval
si je razkoine zabave, kvartal je, zabredel v dol-
gove, malo brigajo se za bodotnost, mislil je mimo-
grede, da bo prej ali slej mogel vzeti bogato nevesto.

Nekega vetera, ko je sedelo nekaj Gastnikov
pri njem, valjajoé se po divapu in kade? tobak iz
jantarjevih pip, podal mu je njegov sluga Grifa pismo,
katerega paslov je osupnil mladega moZa. Hitro ga
je razpelatil in predital sledete:

,Gospod nad, Vladimir Andrejié, jaz, tvoja
stara varuhinja, predrznem se ti pisati o zdraviji tvo-
jega ofeta. On je jako slab, vtasi se mu meda in
cel dan sedi kakor neumno dete — pa Zivljenje in
gmrt je v boZjih rokah — pridi ti k nam, ljubeznivi
sokol moj, poiljemo ti konje v Pesotno naproti.
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Cuj, okrozno sodis¥e hete oddati nas Kirili Petro-
vitu Trojekurova — ker smo mi njegovi, kakor
pravijo, a mi smo od nekdaj vafi — fe nikdar
nesmo tega slifali. Ti, ki Zvi§ v Petrogradu, spo-
roti to ofetu-carju, on pe bo dopustil nam 8ko-
dovati. Zdaj ostanem verna sluZkinja, varuhinja
Arina Jegorovna Buzirjovns.®

Vladimir Dubrovski preéital je ve€krat te jako
nerazlotne vrstice. On je zgubil svojo mater v de-
tinskih letih in svojega ofeta skoro poznal ni, kajti
pripeljali so ga v Petrograd, ko je spolnil osmo
leto. Pri vsem tem bil je romantitno mavezan nanj,
in je tem bolj ljubil rodovingko Zivljenje, kolikor
manj je uZl tihih radostij.

Misel, da zgubi svojega oleta, mulila je nje-
govo srce, a poloZaj ubogega bolnika, katerega je
uganil iz pisma, ga je stradil. Predstavljal si je ubo-
zega oteta, ostalega v pustej vasi v oskrbi neumne
starke in poslov . . . trpecega in ugasujofega v te-
lesnih in duSevnih mukah. Viadimir Andrejevié oital
si je neodpustljivo neskrbnost. Dasi ni dolgo dobil
nobene vesti od oteta, vender se ni potrudil k;g po-
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izvedeti, misle¥, da se je podal on na potovanje,
ali pa da ima preveé skrbij z gospodarstvom.

Sklenil je, potovati k njemu, in celo odpove-
dati se sluzbi, ako bi ofetova bolezen zabtevala nje-
gove navzonosti. Tovarii odsli so, zapaziv§i nje-
gov nemir. Ostavii sam, spisal je Viadimir profnjo
za odpust, za%gal je pipo in uglobil se v globoko za-
misljenost . . .

Viadimir Andreji¢ priblizal se je k tej postaji,
kjer je moral zaviti na Kistenjovko. Njegovo srce
bilo je napolneno z nekim Zalostnim predéuvstvom :
bal se je, da ne bi dobil oeta vel Zivega; pred-
stavijal si je otoZno Zivljenje, ki ga Caka v vasi;
pustost, pomanjkanje tovarfije in skrbi za gospodar-
stvo, o katerem ni nitesar razumel. Prifedsi na po-
stajo %el je k nadzorniku in poprosil ga za
postne konje. Nadzornik ga je vprafal, kam misli
potovati, potem mu je pa objavil, da ga konji iz
Kistenjovke &akajo %e Stiri doi. Kmalu je prisel k
Vladimiru Andrejevidu stari kotijaz Anton, nekdaj
vode® ga v stajo in skrbef za njegovega majhnega
konjitka. Anton je zatel jokati, ko ga je zagledal,
priklonil se mu je do tal, povedal mu, da stari nje-
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gov gospod e Zivi, in tekel je zapregati konje.
Viadimir Andrejevi¢ zahvalil se je za ponudeni za-
jutrek, in hitel je odpotovati. Auton ga je vozil po
stranskih potih, in unel se je mej njima sledeti po-
govor:

,Povej mi blagovoljno, kaj ima moj ole s
Trojekurovim ?¢

— Bog ve kaj, dragi Vladimir Andreji¢;
gospod se je sprl s Kirilo Petrovitem, in ta je Sel
k sodiftu — e tudi je sam nekaj sodnika. Pa nam
hlapcem ne spodobi se razsojevati gospodske zadeve;
oh zastonj se je upiral pri sodi§¢i va§ ote Kirili
Petrovidu: s Sibo ne prebije§ klade.

oKakor se vidi, ta Kirila Petrovi€ dela pri
~vag, kar hotel!®

— In prav res je to, gospod: za prisednika
se on, slifi§, §e zmeni ne, predsednik sodisca je pa
vedno gotov k njegovim uslugam; gospdda pribajajo
k njemu na poklon: tu se res mora reti, e je le
polno korito, se svinje Ze dobé.

,Ali je res, da bo on vzel nade posestvo?*

— Oh, gospod, slifali smo tako. Pred neka-
terimi dnevi rekel je Pokrovski cerkovnik na botrinji
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pri nafem starosti: zadosti ste Ze postopali in vese~
lili se, kmalu vas dobi v roke Kirila Petrovit; a
kovat Mikita mu je rekel: zadosti je Saveljié, ne
#ali botra in ne vznemirjuj gostov. Kirila Petrovié
je sam zase, a Andrej Gavrilovié tudi sam zase —
a mi smo boZji in carjevi; a na tuje povelje Se
gumba ne prisijes.

yTedaj vi ne marate priti pod gospodarstve
Trojekurova 2¢

— Pod gospodarstvo Kirile Petrovita? Gospod
Bog nas obvaruj in nam prizanesi! Pri njem je Se
domadim slabo; a &e dobi nas, ne slekel bi nam
samo koZe, nego tudi meso. Ne, Bog ohrani nam dolgo
Andreja Gavrilovita, a e nam njega Bog vzame, nam
ni treba drugega gospodarja, kakor tebe: ti si na
skrbni ofe. Ne zapusti nas, in mi se bomo drzali tebe.

Pri teh besedah je Avton mahnil z bitem, pri-
trknil z vajeti, ter konji spustili so se v dir.

Ganen od udanosti starega kotjaZa umolknil
je Dubrovski, in zamislil se je. Minulo je vet ka-
kor jedno uro, kar ga prebudi Grifa s klicem: Tu
je Pokrovsko.
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Dubrovski je privzdignil glavo. Peljal se je
po bregu dirokega jezera, iz katerega je tekla retica,
zvijajoda se mej hribi. Na jednem iz njih, mej go-
stim zelenim grmovjem, vzdigovala se je zelena
streha in belveder ogromne zidane hife, cerkev s
petimi kupljami in stari zvenik. Dubrovski poznal
je ta mesta, spomnil se je, da je tam na holmu
dostikrat igral z majbhno Marijo Trojekurovo, katera
je bila dve leti mlajsa od njega in je Ze takrat
obetala biti krasotica. Hotel je kaj izvedeti o njej
od Antona; pa nekaka bojazljivost ga je zadrzevala.

Priblizavdi se gospodskej hidi, zagledal je
blistati belo obleko mej drevjem. Takrat je Anton
udaril po konjih, slugajoé skupno astoljubje vaskih
kotjazev in voznikov; spustil se je v dir ez most
in mimo vrta. Odpeljavii se iz vasi, vozla sta se
navkreber, in Vladimir zagledal je brezov gozdié, a
na levi, na odprtem mestu — sivo hisico z rudeco
streno; srce mu je zatelo biti — pred njim bila je
Kistenjovka in revna hiSa njegovega oteta.

Cez deset minut pridel je na gospodsko dvo-
riste. Gledal je okrog z nepopisljivim razburjenjem:
dvanajst let %e ni videl svojega doma. Brezice, ki
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g0 bile raynoksr posajene okoli ograje, zrastle so
‘%e v visoks, senlnata drevesa. Dvor, nekdaj olepdan
§ tremi pravilpimi cvetliénimi gredicami, mej kate-
rimi je drZala Siroka, skrbno pometena pot, premenil
8@ je v nepokoden travnik, po katerem se je pasel
privezan konj. Psi so zalajali; spoznavii Antona so
‘pa umolknili in jeli mahati s kosmatimi repi. Posli
prisli so iz druZioske sobe in okrozili so mladega
gospoda s hrupnimi izjavi radosti. S tefavo mogel
je predreti skoz veselo tolpo, in stekel je na treh-
ljive stopnice; v veZi srefala ga je Jegorovna, in z
jokom je objela svojega gojenca. ,Ali si zdrava, ali
8i zdrava?“ ponavljal je, stiskajot na srce dobro
starko: ,kaj je z otetom, kje je on? Kako mu je?
“To trenutje prilezel je v sobano, tezko prestavljajot
mogi, starec visoke rasti, bled ian sub, v ponotnej
-suknji in ponotnej &epici. ,Kje je Volodéek?“ spre-
govoril je s slabim glasom, in Viad mir je gorede
-gbjel svojega ofeta. Veselje je bolnika preve® pre-
treslo, oslabel je, nogi ga nesti nosili; pal bi bil, ko
‘bi ga ne bil prijel sin. ,Zakaj si ustal s postelje?®
rekla mu je Jegorovna: ,%e na nogash ne more
.stati, pa se vlati tod mej ljudmi“. Starca odnesl
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80 v spalnico. Rad bi hil govoril # njim; pu misli
50 se mu medale v glavi, in njegove besede neso
imele nikake zveze. Umolknil je in zadremal je od
trudnosti. Vladimira je pobilo njegovo stanje. Na-
stanil se je v njegovej spalnici in prosil je pustiti
ga samega z otetom. Domadinci so ga ubogali in
obrnili so se k Grifi, peljali so tega v druZinsko
sobe in pogostili ga po kmetkej navadi z najveéjo
prijaznostjo, ter nadlegovali ga z vprafanji in po-
zdravi,
Cetrto poglavje.
Kjer je bila prej miza polne jedij, tam zdaj
rakva stoji.

Nekaj dnij po svojem prihodu hotel se je mladi
Dubrovski poprijeti gospodarstva, pa ofe mu ni
mogel dati potrebnih pojasnil; oskrbnika pa ni imel
Andrej Gavrilovi¢. Pregledujo njegove papirje nadel
je samo prvo prisednikovo pismo in prvopis njego-
vega odgovora na ono. Iz tega ni mogel dobiti
jasnega pojma o pravdi, in sklenil je potakati, na-
dejajoé se na praviénost stvari same.

V tem se je zdravje Andreja Gavrilovita vsako
wuro shujdalo. Viadimir je videl, da se blifa njegova
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smrt, zato se ni umaknil od starca, ki je pal po-
polnem v detstvo.

V tem je doloteni obrok pretekel, a pritoZba
ni bila uloZena. Kistenjovka bila je Trujekurovljeva.
Sabaskin priel je k njemu s prikloni, &astitkami
in profnjo, naznaniti ,kdaj da prevzame posestvo —
sam, ali doveli dati komu pooblastilo ?* Kirila Pe-
trovi¢ bil je ves pobit. Od prirode ni bil sebien;
Zelja madcevati se zavlekla ga je predalet: vest mu
je otitala. Vedel je, v kakem stanji nahaja se njegov
protivnik, stari tovari§ njegove mladosti, in zmaga
ni veselila njegovega srca. Grozefe je pogledal
Sabaskina, in iskaje kaj, da bi ga ozmerjal, pa ni
nasel dovoljnega predloga k temu, rekel mu je
srdito: ,Pojdi ven, jaz te ne potrebujem!® Sabagkin,
videt, da ni pri volji, se je poklonil in hitro odel;
a Kirila Petrovié, ostavdi sam, zael je hoditi gori
in doli po sobi ZviZgajoé: ,Grom zmage razlegaj se“,
kar je vselej oznatevalo pri njem nenavadno raz-
burjenost mislij. Nazadnje ukazal je hitro zapredi
kotijo, oblekel se je gorkejse (to je hilo Ze konci
septembra), in sam vode¢ konje odpeljal se je z
doma.
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Kmalu je zagledal hiSico Audreja Gavrilovita.
Nasprotna ¢uvstva napolsjevala so njegovo dudo. Za-
dovoljeno ma$tevanje in gospodstvoZelje zagluZevali
sti do neke stopinje blaZejia ¥utila v njem, nazadnje
50 pa vender poslednja zmagala. Sklenil je pomiriti
se s starim svojim sosedom, unititi sledi prepira,
vroiti mu posestvo. Olajsavsi dufo s tem blagim
sklepom, pognal je Kirila Petrovi¢ konje v skok
proti domu svojega soseda — in zapeljal je naravnost
na dvorisde.

Ta Cas sedel je bolnik v spalnici pri oknu.
Spoznal je Kirilo Petrovita — strafen nemir poka-
zal se je na njegovem obrazu: Skrlatasta rudetica
spodrinila je navadno bledost, ofi so se mu zabli-
skale in mrmral je nerazumljive glasove. Sin, sede¢
tu za gospodarskimi knjigami, privedignil je glavo
ter prestradil se je take silne premembe. Bolnik po-
kazal je s prstom na dvoriite z izrazom strahu in
jeze. Hitel je privzdigovati krila svoje ponotne
suknje, skufajot ustati z naslonjata, vzdignil se je
— in pri tej pri¢i je pal. Sin skotil je k njemu;
starec je lezal brez fuvstev, brez dihanja; zadel ga
je mrtvoud. ,Hitro, hitro v mesto po zdravnika!®
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krital je Vladimir. — ,Kirila Petrovic hoe govo-
riti z vami,* rekel je prifedsi sluga. Viadimir ga je
straSno pogledal. ,Povej Kirili Petrovitu, da naj se
hitro pobere od tod, e ne, dam ga vreti z dvo-
rif¢a . . . pojdil® Sluga je vesel tekel izpolniti po-
velje svojega gospoda. Jegorovna sklenila je roki.
»Ljubi na§ gospod,“ rekla je z ihtetim glasom: ,ti
bo§ pogubil samega sebe! Kirila Petrovié nas bo po-
dusil.* ,Mol&i varuhinja,“ rekel je Vladimir. ,Hitro
poslji po zdravnika v mesto.“ Jegorovna &la je ven.
'V predsobi ni bilo nikogar: vsi ljudje zbeZali so na
dvoridte gledat Kirilo Petrovita. Stopili so na stop-
nice in zaslifali odgovor sluge v imenu miadega go-
spoda. Kirila Petrovié poslulal ga je sedet na vozu;
njegov obraz bil je temnejsi kakor no&; s prezira-
njem se je zasmehljal, grozno pogledal posle in
odpeljal se je podasi iz dvoridéa. Ozrl se je tudi v
okno, kjer je pred jedno minuto sedel Andrej Gavri-
lovié, kjer ga pa Z%e zdaj ni bilo. Varuhinja stala je
na stopnicah, pozabivii povelje gospodovo. Posli so
se glasno pogovarjali o tem dogodku. Pri tej pridi
Javil se je Viadimir mej ljudmi in rekel je kratko:
ohi treba zdravoika — ole je umrl®.



29

Nastala je zmefnjava. Ljudje planili so v sobo
starega gospoda. LeZal je na naslonjadi, na kate-
rega ga je prenesel Vladimir; desna roka mu je vi-
sela do tal, glava bila je poveSena na prsi — nika-
kega znamenja Zivljenja ni bilo ve& v vsem telesu,
ki se Se ni bilo ohladilo, a bilo je spafeno od smrti.
Jegorovna je tulila, sluge so obstopili mrlita, izro-
tenega v njih oskrb — umili so ga, preoblekli v
uniformo, narejeno Se 1797. leta, ir poloZili so ga
na ravno tisto mizo, pri katerej so tolikokrat stregli

svojemu gospodu.
Peto poglavje.

Tretji dan bil je pogreb. Telo ubogega starca
lezalo je na rakvi, pokrito z mrtvaskim prtom in
obstavljeno s svefami. Obednica bila je polna po-
slov, ki so se pripravljali, da ga odnesé. Vladimir
in sluge vzdignili so rakvo. Duhovnik je Sel naprej,
cerkovnik za njim, pojod mrtvaike molitve. Gospo-
dar Kistenjovke prestopil je poslednjikrat prag svoje
hise. Rakvo nesli so skozi gozd — cerkev stala je
onostran gozda. Dan je bil jasen in mrzel, jesensko
listje padalo je z dreves. Prisedsi iz gozda, zagle-
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dali so Kistenjoviko cerkev in pokopaliite, obsen-
Ceno s starimi lipami. Tam je poéivalo truplo Vla-
dimirjeve matere, tam poleg njene gomile bila je Ze
prejinji veter izkopana sveZs jama. Cerkev bila je
napolnena 8 Kistenjovikimi kmeti, priSedsimi oddat
poslednji pozdrav svojemu gospodu. Mladi Dubrov-
ski postavil se je na kor; on ni plakal, pa tudi ni
molil; pa njegov pogled bil je stragen. Zalostni obred
se je kondal. Vladimir je prvi $el poslovit se s te-
lesom, za njim pa vsa druZipa; prinesli so pokrov
in zabili rakvo. Babe so glasno tulile, modki so si
pa z rokawi brisali solze. Vladimir in trije sluge
nesli so rakvo na pokopali§te, spremljevani od vse
vasi. Rakvo so spustili v grob — vsak navzolnih
vrgel je pest prsti v jamo, zasuli soga, poklonili se
in razsli. Vladimir je urno odSel, vse je prehitel in
zginil je v Kistenjoviki gozdit.

Jegorovna povabila je v njegovem imenu popa
in vse crkovno sluZabniitvo na sedmino, objavivii,
da se je mladi gospod ne misli udele?iti. In tako
odpravili so se pe§ ofe Anigin, popica Fedotovna in
crkovnik v gospodsko hiSo, razgovarjajot se z
Jegorovno o krepostih pokojnega in o tem, kaj
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taka njegovega naslednika. (Prihod Trojekurova in
njemu skazani sprejem bila sta Ze znana vsej oko-
lici, in tamo¥nji politiki prerokovali so temu vaZne
posledice.)

— Kar bo, to bo, rekla je popica: a Skoda
je, &e ne bo Vladimir Petrovit na§ gospodar. Dober
tlovek je, nitesar se mu ne more reéi.

— Kdo bi bil pa na§ gospodar, te ne on?
pretrgala jej je besedo Jegorovna; zastonj prizadeva
se Kirila Petrovic — ni zadel na nobenega bojaz-
ljivea, moj sokoli® se bo ¥%e znal braniti, in tudi
Bog ga ne bo zapustil. Pa jako predrzen je Kirila
Petrovit. Ko ga zagledad, strese te strah in groza,
a hrbet se ti kar tako zvije, takole. ..

— Vse je nitemurno! rekel je duhovnik: in
Kirili Petrovitu bodo tudi odpeli mrtva3ki zvonovi,
kakor so danes Andreju Gavrilovitu: samo pogreb
bo bogatej$i, in vet gostov bo povabljenih — ali
mari pri Bogu ni to vse jednako?

— Oh, gospod ofe! tudi mi smo hoteli sklicati

vso vas, pa Viadimir Andrejevié ni hotel. Ce tadi
je pri nas vsega dovolj, je s &im pogostiti . . . a kaj
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se hole? Pa vsaj vas hofem dobro pogostiti, dragi
gosti, ko ni drugih ljudij.

Prijazno obetanje in upanje najti slasten kolad
pospedilo je korake cele drustine, in sretno prigli
80 v gospodsko hiSo, kjer je Ze bila pogrnena miza
in pripravljena vodka.

V tem se je Vladimir uglobil v godto dreves,
z gibanjem in trudnostjo hotel je zadufiti du3evni
nemir. Sel je, ne zmenet se za pot; veje so ga
vedno teple in praskale, noge so se mu udirale v
mocvirje — videl ni niesar. Nazadnje prisel je do
neke dolinice, od vseh stranij obdane z lesom ; po-
totek se je molle vil mej drevjem, ki je Ze bilo
pol golo od jeseni: Vladimir je obstal, sedel je na
hladno trato, in mratne misli tlagile so mu dudo. ..
Silno je obtutil svojo samijo, bodotnost so mu za-
krivali temni oblaki. Sovraitvo s Trojekurovim na-
znanjevalo mu je nove nesrete. Njegovo malo imenje
utegnilo bi priti v tuje roke; v takem sludaji da-
kalo ga je siroma§tvo. Dolgo je mirno sedel na
jednem mestu, zreé v tihi tek potoka, nesoega
nekaj porumenelib listov, in Zivo se mu je pred-
stavljala predpodoba Zivljenja — predpodoba tako
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verna in navadna. Nazadnje je zapazil, da se je za-
telo mratiti; ustal je in Sel iskat pota domov, in
dolgo je brodil po neznamemu gozdu, predno je
prifel na stezico, katera ga je pripeljala naravnost
pred vrata njegove hide.

Dubrovskemu naproti prifel je pop s svojim
sluzabnidtvom. Misel, da je to nevarro predznamenje,
prifla mu je na um. Nehote se je obreil in skril
se za drevjem. Oni ga neso zapazili in Zivo razgo-
varjali so se mej seboj: ,Ogibaj se slabega in delaj
dobro, rekel je pop popici. ,Tu nemamo ni& Zakati;
58] ni tvoja nesrefa, kakor koli naj se Ze konta
stvar“. Popica je nekaj odgovorila, pa Viadimir je
ni mogel slidati.

Priblizavsi se k hidi zagledal je mnogo ljudij:
kmetje in posli so se gnjetli po gosposkem dvorisdi.
Iz daljave zaslidal je Vladimir nenavaden hrup in
Sepetanje.. Pri Zitnici stala sta dva voza, v vsakega
bili so upreZeni trije konji. Na stopniczh stalo je
nekaj neznanih ljudij v uniformah, kakor bi nekaj
govorili mej seboj. ,,Kaj to pomenja?“ vpradal je
on srdito Aptona, kateri mu je pritekel naproti:
»kdo so tukaj in kaj hotejo?“ —=, Oh, ljugi go-
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spod Andreji¢,* odgovoril je tezko soped: ,sodiite
je prislo. Nas bodo dali Trojekurovu, in odvzeli bode
nas vadej milosti! .. .“

Viadimir je povesil glavo; ljudje so obstopili
nesretnega gospoda. ,Ti si nad ote,“ kritali so po-
ljubujoé mu roki, ,mi nefemo druzega gospoda
kakor tebe. Raj$i umrjemo, kakor bi te zapustili.®
Viadimir jik je gledal in mratna €uvstva so ga raz-
burjevala. ,Stojte mirno,* rekel jim je; ,jaz bodem
sam govoril s policijskimi uradniki.® — ,Govori,
ote nad,* zakriali so mu iz tolpe, ,vzbudi vest tem
zlodejem.* Vladimir Sel je k uradnikom. Sabadkin
stal je v kapi, upirajot roki v bok in prevzetno je
gledal okrog. Predsednik sodii®a, visok in debel
mo% kakih petdesetih let, rudetega obraza z brkami,
zastokal je in rekel s hripavim glasom, zagledavii
Dubrovskega: ,In tako je, vam §e jedenkrat pono-
vim, kar sem rekel: po razsodbi okroZnega sodista
je zdaj va§ gospodar Kirila Petrovit Trojekurov,
katerega tu zastopa gospod Sabadkin. Ubogajte ga
vse, kar vam porete; bolj ko ga boste spoStovali,
raj$i bo vas imel.“ Pri tej ostrej Sali se je pred-
sednik sodiida zahohotal. Sabagkin in drugi &lani
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80 ga posnemali. Vladimir je kipel od nejevolje,
»Dovolite vprafati, kaj to pomeni?“ vpragal je
hladnokrvno veselega predsednika. — ,To pomeni,“
odgovoril je prebrisani uradnik: ,da smo prisli po-
staviti v posest Kirilo Petrovita Trojekurova in po-
prositi druge, da naj odidejo v boZjem imenu.“

»Pa vi bi se bili zamogli prej obrniti k meni,
kakor k mojim kmetom, ter objaviti viastelinu, da je
odstavijen od svoje oblasti . . .¢

»Bivsi vlastelin Andrej Gavrilovi® Dubrovski
umrl je po bo%jej volji; a kdo si ti?“ rekel je Sa-
batkin s predrznim pogledom: ,wi vas ne poznamo,
in vas tadi poznati netemo.®

»vVase blagorodje, to je nal mladi gospod,*
zaslifal se je glas iz tolpe.

— Kdo se je predrznil odpreti usta? rekel je
grozet predsednik: kak gospod? Vas§ gospod je
Kirila Petrovié Trojekurov . . . slifite tepei.

»La ni pravi!® zaslifal se je zopet ravno fa
glas.

— Da, to je punt! zaklical je on: starosta,
he, starosta, semkaj!

Starosta stopil je predenj. >
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— Poisti brZ onega, ki se je predrznil ugo-
varjati meni; jaz ga bom . . .!

Starosta se je obrnil k tolpi, vpraSujo¢, kdo
je govoril. Vsi so mol¢ali. Kmalu nastalo je v zad-
njih vrstah neko mrmranje, vedno je naraffalo in
hitro spreobrnilo se v najstraSpejie tuljenje. Pred-
gednik sedig8a zatel je mileje govoriti, skudal jih je
pomiriti . . . ,Kaj ga boste gledali,“ zakriéali so
sluge, ,ljudje, zgrabite ga!“ in tolpa se je dvignila.
Sabagkin in Clani okroZnega sodidta skodili so v veo
in zaprli duri. ,Ljudje, ulomite,“ zakrifal je ravno
ta glas, in tolpa zalela je lomiti vrata. ,Stojte!*
zakridal je Dubrovski, ,tepeci, kaj delate. Vi boste
pogubili mene in same sebe; vsak pojdi domov in
pustite me v miru. Ne bojte se, car je milostljiv:
jaz ga bodem prosil, — on pe bode pustil, da bi
mi trpeli krivico — mi vsi smo njegovi otroci; a
kako se more on potegriti za vas, Ce se boste pun-
tali in pobijali 2%

Govor mladega Dubrovskega, njegov meloditni
glas in njegova veliGastna postava imela sta za-
Yeljeni uspeh. Narod je utihnil in raziel se, dvor
se je izpraznil, uradniki sedeli so v izbi. Viadimir
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stopil je Zalosten na stopnice. Sabaskin odprl je
duri in zac¢el je z globokim priklanjanjem zahvalje-
vati se Dubrovskemu, da se je milostljivo potegnil
Za& nje.

Viadimir ga je poslufal s preziranjem in ni-
¢esar mu ni odgovorii. ,Mi smo sklenili,“ nadalje-
val je prisedoik, ,z vasim dovoljenjem prenoditi
tukaj; kajti zdaj je ze temno, a vasi kmetje utegnili
bi nas napasti na potu. Skazite nam to milost, uka-
Zite postlati v obednici; ko napoli dan, odpravimo
se domov.“

Jotorite, kar vam drago,“ odgovoril je Du-
brovski, ,jaz nesem veé tukaj gospodar.“

To izgovorivii oddel je v sobo svojega odeta
in duri za seboj zaprl.

Sesto poglavije.

oIn zdaj je vse konéano!* rekel je Viadimir
sam v sebi. ,Zjutraj imel sem #e svoj kot in svoj
kodtek kruha; jutri moram zapustiti hifo, kjer sem
se rodil. Moj ofe, — zemljo, kjer on poliva, imel
bo sovraZnik, ki je kriv njegove smrti in moje rev-
SCine! . . .“ Vladimir je zaskripal z zobmi in nje-
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gove ofi ustavile so se na podobi njegove matere.
Slikar jo je predstavil opirajoo se na drZaj, v belej
jutranjej obleki z roZo v laseh. ,In ta podoba pride
v roke vragu nade druZine, — pomislil je Vladi-
mir, — ,vrgli jo bodo v fumnato za staro Saro z
zlomljenimi stoli vred, ali jo pa cbesili v hodniku,
da jo bodo zasmehovali njegovi pasji hlapei; a v
njegovej spalnici, v sobi, kjer je umrl ote, nastanil
se bo njegov oskrbnik ali pa njegov harem. Ne,
ne, tudi on ne sme imeti Zalostne hife, iz katere je
pregnal mene.“ Viadimir zafkripal je z zobmi,
stragne misli §inile so mu v glavo. Glasovi urad-
nikov prihajali so mu do ufes; oni so gospodarili,
zabtevali zdaj to, zdaj drugo, in neprijetno so ga
motili v premidljevanji. Nazadnje je vse utihnilo.
Viadimir odprl je predalnike in omare ter
zatel pregledovati papirje pokojaikove. Bili so naj-
vet gospodarski ratuni in dopisovanja v raznih za-
devah. Viadimir jih je raztrgal, ne ¢itzjot jih. Mej
njimi nafel je zavitek z napisom: ,Pisma moje
Zene“. 7 ¥Fivim gibanjem Suvstev zatel je prebirafi
jih Vladimir: pisana so bila za tasa turike vojne
in bila adresovana na vojsko iz Kistenjovke, Opiso-
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vala mu je vse svoje Zivljenje na de?eli in gospo-
darska opravila; z rablodutnostjo toZila je Gez nji-
jino lotitev in klicala ga domov v objetje dobre
druzice. V jednem je izjavila, da je v skrbeh za
zdravje mladega Vladimira; v drugem veselila se je
njegovih zgodnih zmoZnostij in prorokovala mu sretno
in gijajno bodotnost. Viedimir se je zamislil v branje ;
pjegova dusa se je utopila v svet rodovinske srete,
in niti zapazil ni, kako hitro je pretekel Cas: ura
na steni odbila je jednajst. Viadimir stisnil je pisma
v Zep, vzel sveto in odfel iz sobe. V sobani spali
so uradniki na tleh. Na mizi stali so kozarei in
steklenice, ki so jih bili izpraznili, in silen duh po
rumu Cutil se je po vsej sobani. Viadimir el je z
mrzenjem mimo njih v predsobo. Tam je bila tema.
Nekdo je, zagledavdi Iug, skotil s kota. Obrnivii se
k pjemu z lugjo, spoznal je Vladimir kovata Arhipa.

,Cemu si ti tukaj?* vpradal ga je z zatu-
denjem.

— Hotel sem . . . prifel sem poizvedeti, ¢e so
vsi doma? odgovoril je jecljajo& Arhip.

»A zakaj imad sekiro seboj?”
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— Zakaj imam sekiro? Kako hotem hoditi
brez sekire? Ti uradoiki so sami razbojniki, le
pazi se . .

»Ti si pijan, vrzi proé sekiro in prespij se.®

— Jaz pijan? Ljubi gospod Viadimir Andre-
jevit, Bog mi je pri¢a, da niti jedne kaplje nesem
imel v ustih . . . in kako bi mi zdaj tudi moglo
priti vino na misel? To je vender nezaslifano : sod-
nijski uradniki ho¢ejo posesti nas, sodaijski urad-
niki gonijo naso gospodo iz gospodske hide .
Oh, kako smrée ti vragi; vse bi vkupe pometal
v vodo.

Dubrovski se je zmraéil.

»Poslufaj me Arhip,“ rekel je on po precej
dolgem moléanji: ,pusti svoje neumnosti, uradniki
neso vsega krivi. Prizgi svetilnico in pojdi za menoj.“

Arhip vzel je sveéo gospodu iz rok, poiskal
je svetilnico za pedjo, jo priZgal, ter odsla sta oba
po stopnicah in #la okoli dvora. Strainik zatel je
biti na Zelezno plodto, psi so zalajali. ,Kdo stoji na
strazi?“ vprasal je Dubrovski. — ,Midve, milostljivi
gospod,“ odgovoril je tenek glas: ,Vasilisa in Lu-
kerja“. — ,Pojditi domov,“ rekel je Dubrovski:
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avaju tukaj ni treba“. — ,Delopust je,* rekel je
Arhip. — ,Hvala, ljubeznivi na§ ote,“ odgovorili
sti Zenski in odsli domov.

Dubrovski je el dalje. Dva &loveka sta se
mu priblizala ; klicala sta ga; Dubrovski je spoznal
Antonov in Gri§in glas. ,Zakaj ne spita ?“ vpragal
ju je. — ,Kako bi mogla spati,* odgovoril je Anton :
»kaj smo doziveli, kdo bi bil to misli .. .“

»Tiho,* pretrgal mu je hesedo Dubrovski:
nkje je Jegorovna?*

— V gospodskej hifi, v svojej sobi, odgovoril
je Griga.

oPojdi, pripelji jo semkaj in izpelji iz hiSe vse
nafe ljudi, da ne ostane notri Ziva duda razen
uradnikov; a ti, Anton, zaprezi voz.

Grifa je oddel; Cez jedno minuto javil se je
8 svojo materjo. Starka se ni slekla to no; razen
uradnikov ni nikdo zatisnil otij.

,Ali so vsi tukaj?* vprafal je Dubrovski: ,sli
ni nihte ostal v hi§i?%

— Nikdo razen sodnijskih uradnikov, odgoveril
je Griga.
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»Nanesite semkaj sena ali slame,“ rekel je
Dubrovski.

Ljudje tekli so v stajo;, in vrnili so se s po-
vesmi sena.

»NaloZite ga tam pod stopnice; tako le. No,
dajte mi ognja!“

Arhip odprl je svetilnico, Dubrovski priZge tresko.

25t0j,“ rekel je Avhipu: ,zdi se mi, da sem
zaprl predsobne duri, pojdi hitro notri in odpri jih.

Arhip stekel je v ve%o, duri so bile odprte.
Arhip jih je zaprl s kljutem, poluglasno mrmrajo€,
pcemu bi jih neki odpiral?* in vrnil se je k Du-
brovskemu.

Dubrovski zaZgal je seno s tresko, plamen se
je vzdignil in razsvetil ves dvor.

— Oh! zskritala je otoZno Jegorovna: Vladimir
Andrejit, kaj delag!

»Moléi,“ rekel je Dubrobvski. ,No, otroci,
zdravi ostanite, jaz grem, kamor me popelje Bog;
sretni bodite s svojim novim gospodarjem!®

— Na¥ ote, na¥ rednik, zakriali so ljudje:
raj§i umrjemo — kakor bi te zapustili, mi pojdemo
za teboj.



43

Pripeljali so konje. Dubrovski usel se je z
GriSo na voz; Anton udaril je po konjih in odpeljali
80 se z dvoriita.

Pri tej pri¢i zgrabil je plamen vso hifo. Stropi
80 pokali; goreti bruni zateli so padati, rude&i dim
vil se je nad streho: razlegalo se je otoZno tuljenje
in kritanje: ,pomagajte, pomagajte! — ,Kaj $e,*
rekel je Arhip zlobnim smehom, zref na poZar.

— Ljubi Arhip, rekla je Jegorowvna: regi te
malopridneZe, Bog ti bo poplaal.

»Kaj #e,“ odgovoril je kovad. Ta trenutek
pokazali so se uradniki v oknu, prizadevajo¢ si
ulomiti dvojno okvirje. Pa streha se je s pokanjem
zrudila — in kriki so utihnili.

Kmalu so posli planili na dvor. Babe so sku-
Sale reSiti svojo hiSno opravo, ofroci so skakali,
veseleé se ognja. Iskre letele so na vse strani, in
kmalu so se ugale kofe. ,Zdaj je vse dobro!®
rekel je Arhip: ,kako gori! He, iz Pokrovskega se
paé lepo vidi“. Ta trenutek je nova prikazen za-
vzela nase vso pazljivost: matka je letala po strehi
goretih svisel, ne vedod, kam bi skoéila. Uboga
Zival je z Zalostnim mijavkanjem klicala na pomot;
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detki bi bili kmalu popokali od smeha, gledajod
njeno obupanje. ,Kaj se smejite, huditki,* rekel
je jezen kovat: ,Ali se ne bojite Boga? BoZja stvar
poginja, a vi se smejite,“ in pristavil je lestvico na
goreto streho ter zlezel po matko; ona je razu-
mela, kaj misli on, in hitro se je obesila na njegov
rokav. Poluosmojeni kovaé zlezel je s svojim plenom
doli. ,No zdaj pa zdravi ostanite, dragi moji,* rekel
je zbeganim poslom, ,jaz nemam tukaj ni¢ vet dela;
sretni bodite, in ne imejte me v slabem spominu®.
Kovat je odsel; pozar je 3e razgrajal nekaj Casa,
nazadnje se je polegel, in kupi oglja Zareli so svetlo
brez plamenz v notnej temi; okolu njih so brodili
pogoreli Kistenjoviki prebivalci.

. : Sedmo poglavje.

Drugi dan se je raznesla vest o poZaru po
vsej okolici: vsi so govorili o tem z razlitnim ugi-
banjem in domuevanjem. Nekateri so trdili, da so
ljudje Dubrovskega, napivsi se pri sedmini, po ne-
previdnosti zazgali hido; drugi so dol%ili uradnike,
ki 50 se razveseljevali pri naselitvi; mnogi so trdili,
da je on sam zgorel z uradniki in vso prisiugo.
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Nekateri so pa pogodili resnmico. in trdili, da je
pravi prouzrotitelj te nesrefe Dubrovski sam. Troje-
kurov sam je prifel na mesto poZara in sam je
vodil preiskavo. Pokazalo se je, da so predsednik
in prisednik okroZnegs sodif¢a, odvetnik in pisar,
ravno tako tudi Vladimir Dubrovski, varuhinja Jego-
rovna, sluga Gria, kodjaZ Anton in kovaé Arhip
zginili, ne ve se kam. Vsi posli so pripovedovali,
da so uradniki zgoreli takrat, ko se je podrla streha.
Njih obgorele kosti bile so izkopane. Babi Vasilisa
in Lukerja pravili sti, da sti videli Dubrovskega in
kovaéa Arhipa nekaj minut pred poZarom. Kovad
Arhip je po obdnem pripovedovanji Se Ziv in najbr
glavni, ¢e ne jedini krivec poZara. Dubrovski je bil
jako sumljiv. Kirila Petrovi¢ poslal je gubernatorju
tocen popis vsega dogodka, in zalela se je nova
pravda.

Kmalu so druge vesti dale dovolj hrane rado-
vednosti in govoricam. Prikazali so se razbojniki in
Sirili strah po vsej okolici. Vse naredbe proti njim
pokazale so se nezadostne. Ropanja, jedno vetjo od
drugega, so se mnoZila. Ni bilo vet varnosti niti na
potib, witi v vaseh. Nekaj voz, napolnenih z razboj-
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niki, vozilo se je po guberniji, ustavljalo potnike,
prihajalo v sela, ropalo vlastelinske hife in se’galo
jib. Njih natelnik slovel je s svojim umom, pre-
drznostjo in nekakim velikodujem. Pripovedovali
50 0 njem razne ¢udne reéi. Ime Dubrovskega bilo je
v vseh ustih, vsi so bili prepritani, da je on in
nikdo drugi poveljnik predrznim zlodejem. Cudili so
se samo jednej stvari: posestva Trojekurova bila so
prizaneSena ; razbojniki njemu neso oropali nobene
Zitnice in ustavili nobenega voza. V svojej prevazet-
nosti pripisoval je Trojekurov to izjemo strabu, ki
ga je umel udibniti vsej okolici, in izvrstnej policiji,
ki jo je uvel on v svojih vaseh. Z zatetka smejali
s0 se sosedje tej Trojekurovijevej prevzetnosti, in
vsakdo je pritakoval, da nepovabljeni gosti obistejo
Pokrovsko, kjer bodo lahko dosti nabrali; nazadnje
80 pa bili prisiljeni dati mu prav in priznavati, da
mu tudi razbojniki skazujejo neko nerazumljivo spo-
Stovanje. Trojekurov se je zmagovalno veselil, in
pri vsakej vesti o kakem novem ropu Dubrovskega
zabavljal je Cez gubernatorja, sodnijskega predsed-
nika, stotnijske poveljnike, katerim se je vselej ne-
poskodovan odtegnil Dubrovski.

%
|
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V tem se je priblizal prvi dan oktobra, ko je
bilo praznik cerkvenega blagoslovljenja v Trojeku-
rovijevem selu. Predno prestopimo k popisovanju
poznejdih dogodkov, moramo seznaniti Citatelja z
osebami, ki so #e zanj nove, ali o katerih bi bili
labko omenili v zatetku nasSe povesti.

Osmo poglavje.

Citatelj je morda Ze uganil, da je hti Kirile
Petroviéa, o katerej smo omenili Se le nekaj besed,
glavna junakinja nafe povesti. V tej dobi, katero
zdaj opisujemo, bila je stara sedemnajst let in njena
lepota bila je v polmem cvetji. Ote jo je silno Jjubil
in postopal je Z njo z neko samo njemu lagtno trmo;
viasi se je prizadeval ustreti pjenim najmanjsim
¥eljam, véasi jo je pa stradil s surovim in strogim
ravnapjem. Prepritan o njenej udanosti, ni nikdar
mogel pridobiti si njene zaupljivosti. Ona se je na-
vadila skrivati mu svoja Cuvstva, kajti nikdar ni
mogla vedeti za gotovo, kako bodo vzprejeta. Ona
ni imela prijateljic in vzrastla je v samoti. Zene in
htere sosedov zahajsle so redkokrat k Kirili Petro-
vitu, katerega razgovori in zabave zahtevale so
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moskih tovariSev, ne pa dam. Ogromna knjiZnica,
sestavljena najvet iz del francoskih pisateljev 18.
veka, bila je duna njej na razpolaganje. O%e njen,
ki ni nikdar ni¢ &ital razen ,Popolne kukarice®, je
ni mogel voditi pri izbiranji knjig, a Ma3a je se ve
da, premetavsi dela vsake vrste, nazadoje ostala pri
romanih. Tako je dopolnjevala svojo odgojo, zateto
nekdaj pod vodstvom mamselle Michot-ove, katerej
je Kirila Petrovi¢ skazoval preved zaupanja in pri-
jaznosti, in katero je bil prisilien na skrivnem po-
slati na neko drugo posestvo, ko so posledice te
prijaznosti postale prevet javne. Ona je bila dobra
deklica in nikoli ni zlorabila upliva, kateri je imela,
kaker se je videlo, na Kirilo Petrovita, v ¢emer se
je odlikovala od dragih Ijubljenk, katere je on
slednji trenutek menjal. Kirila Petrovi¢ sam jo je
tudi bolj ljubil, kakor vse druge, in &rnooki dedek,
kakih devet let star porednei, katerega obraz je
spominjal na juZne poteze mamselle Michotove, od-
gojeval se je pri njem in priznan je bil za njego-
vega sina, dasi je mnogo bosih otrok, ki so bili po-
dobni Kirilu Petrovitu kakor krajear krajcarju, le-
talo pod njegovimi okni in priStevalo se k poslom.
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Kirila Petrovié narotil je za svojega majhnega Saso
(Aleksandertka) francoskega utitelja, ki je prisel v Po-
Erovsko ob ¢asu teh dogodkov, ki smo jih tu popisali.

Ta utitelj dopal je Kirili Petrovitu s svojo
prijetno vnanjostjo in priprostim obuafanjem. Poka-
zal mu je spritevala in pismo od jednega Troje-
kurovljevega sorodnika, pri katerem je sluZil &tiri
leta za odgojitelja. Kirila Petrovit je vse to pre-
gledal, samo z miadostjo svojega Francoza ni bil
popolnem zadovoljen; ne zato, da bi bil mislil, da
e ta ljubeznivi primanjkljaj ne da zjediniti s po-
trpezljivostjo in skuSnjo, ki sti tako potrebni ne-
sretnemu poklicu utitelja; imel je druge pomisleke,
katere je takoj sklenil objaviti mu. Zato je velel
poklicati k sebi Maricko (Kirila Petrovié ni umel
francoitine, in ona mu je navadno prevajala). ,Pojdi
semkaj, Maritka! Povej temu le musjé, da ga sprej-
mem, pa samo s tem pogojem, da se ne bo pre-
drzail laziti za mojimi dekleti, te ne jaz tega pasjega
8ina . . . prevodi mu to, Maritka,*

Maritka je zarudela; obrnivia se k utitelju
rekla mu je francoski, da se ote nadeja n& njegovo

skromnost in lepo vedenje. :
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Francoz se jej je poklonil in odgovoril je, da
ge nadeja zasluZiti spoStovanje, ko bi mu tudi od-
rekali prijaznost.

Mariéka je prevela od besede do besede nje-
gov odgovor.

,Dobro, dobro!* rekel je Kirila Petrovit.
JNjemu ni treba niti spoitovanja niti prijaznosti.
Njegovo delo je paziti na Safo in uditi ga grama-
tike, geografije . . . prevedi mu to.“

Marija Kirilovna zmeh&ala je v svojem pre-
vodu surove izraze ofetove in Kirila Petrovid od-
pustil je svojega Francoza v prizidek, kjer je bila
zanj odlofena soba.

Mari¢ka se ni zmenila za mladega moZa. Vzgo-
jena v aristokratitnih predsodkih bil je utitelj za
njo nekak sluga ali rokodelee, a sluga ali rokodelee
pri njej ni bil popolen &lovek. Ona ni zapazila utisa,
katerega je napravila na Deforgea, niti njegove
-osupuenosti, niti njegovega trepetanja, niti njegovega
spremenjenega glasu. Potem ga je nekaj dnij za-
poredoma videla dosti pogostem, pa ga ni smatrala
za vrednega, da bi se kaj menila zanj. Na nek ne-
pritakovan natin dobila je o njem popolen nov pojem.
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Na dvoru pri Kirili Petroviti imeli so navaduo
nekaj medvedov, ki so mnapravljali glavno zabavo
Pokrovskemu vlastelinu. V prvej mladosti pripelja-
vali so slednji dan mlade medvedtke v obednico, kjer
se je Kirila Petrovi¢ po cele ure igral % njimi,
drazet jih z matkami in psitki. Ko so vzrastli, pri-
klenili so jih na verigo, in tako so &akali prave
gonje. Véasih so jih peljali pod okno gospodske
hide, in zavalili so proti njim vinski sodtek, nasajen
z Zeblji; medved ga je povohal, potem se ga pa
lahko dotaknil in obodel si je fape; razsrdivdi se
sunil ga je silnej§i in silnejia je bila boledina. Na
to se je silno razjaril, in z rjovenjem zaganjal se
je v sodtek, dokler neso odvzeli ubogej Zivali tega
predmeta prazne besnosti. Véasih so pa upregli dva
medveda v voz, in z lepo ali grdo posadili so nanj
goste ter pustili ju skakati, kakor se jima je po-
ljubilo. Najvetja zabava Kirile Petrovita bila je sledeéa.

Gladnega medveda zaprli so v prazno sobo,
privezavii ga z vrvjo za Zelezen obro, zabit v steno.
Vrv je bila skoraj tako dolga kakor soba, tako da
je samo nasproti leZeli kot bil varen pred napadi
grozovite zveri. Pripeljali so navadno kakegiat no-
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vinca k durim te sobe, neprifakovano pahnili ga k
medvedu, zaprli vrata in pustili nesreéno Zrtvo samo
s kosmatim puséavnikom. Ubogi gost je z raztrgano
suknjo in opraskanima rokama hitro poiskal varni
kot, pa moral je vtasih po cele tri ure stati, stiskajot
se k steni in gledati, kako razdraZepna zver kaka
dva koraka pro¢ od njega skafe, spenja se na
gadnji nogi, tuli, rjove in sili proti njemu. Nekaj
dnij po uéiteljevem prihodu domisli se Trojekurov
panj, in sklenil je pogostiti ga v medvedovej sobi.
Poklical ga je neko jutro, peljal ga v temni hodnik;
pri tej pridi so se odprle neke stranske duri — dva
glugi pahnila sta Francoza notri in zaprla s kljutem.
Ko se je utitelj zavedel, zagledal je priklenjenega
medveda; zver je zatela tuliti, od dale® vobhajot
svojega gosta, na mah postavila se je na zadnji
nogi in §la nanj ... Francoz se ni prestradil, ni
zbezal in ni akal napada. Medved se mu je pri-
blizal; Deforge izvlekel je iz Zepa majhen samokres,
pritisnil ga je zveri na uho in ustrelil. Medved se
je zvalil na tla. Vsi so pribezali, odprli so duri —
Kirila Petrovié je ustopil dudet se, da se je tako

kontala njegova Sala.
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Kirila Petrovit hotel je vsekako zvedeti, kako
se je to zgodilo. Je li kdo prej povedal Deforgeu o
Sali, njemu pripravljenej, ali zakaj je imel nabasan
samokres v Zepu? Poslal je po Maritko. Maricka
je prigla in prevajala otetova vpradanja.

»,J8Z nesem nitesar slifal o medvedu,“ odgo-
voril je Deforge: ,pa vedno nosim pri sebi samokres,
ker nesem vajen trpeti razieljenja, za katero ne bi
mogel, po mojem poklicu, tirjati zadostenja.“

Maritka ga je gledala s strmenjem, in pre-
vela je njegove besede Kirili Petrovitu. Kirila Pe-
trovi¢ ni nidesar odgovoril; ukazal je ven vledi
medveda in odreti mu koZo; potem je pa, obrnivii
se k svojim ljudem, rekel: ,Kak korenjak je! ni
se ga ustradil, za Boga svetega, ni¢ se ga ni
ustrafil®., Od tega trenutka priljubil se mu je De-
forge, in ni ga mislil vet skudati, Ta slufaj na-
pravil je silen utis na Marijo Kirilovno. Njena domi-
8ljija bila je razburjena: videla je mrtvega medveda
in Deforgea stojefega zraven njega in mirno razgo-
varjajotega se % pjo. Videla je, da hrabrost in po-
nesno samoljubje nesta Jastni samo jednemu stanu,
in zadela je spoitovati mladega utitelja; vsako uro



54

ga je bolj tislala. Mej njima nastale so nekake
razmere. Maritka imela je lep glas in velike muzi-
kalne sposobnosti; Deforge se je ponudil poufevati
jo. Zdaj &itatelju ne bo terko uganiti, da se je
Maridka zaljubila vanj, ¢e tudi sama $e tega ni pri-
znavala.

Deveto poglavje.

Zyeter pred praznikom zadeli so se shajati
gostje; nekateri ustavili so se v gospodskej hidi in
prizidkib, drugi pri oskrbniku, tretji pri duhovaniku,
getrti pri premoZnejiih kmnetih; staje bile so na-
polnjene s potnimi konji, skednji in dvori pa z raz-
nimi vozovi. Ob desetih zjutraj zvonilo je k masi,
in vsi so drli k novej zidanej cerkvi, katero je dal
sezidati Kirila Petrovié in jo olepsal slednje leto s
svojimi darovi. Zbralo se je toliko poboZnih molilcev,
da prosti kmetje neso nadli prostora v cerkvi, in so
stali v lopi in ograji okrog cerkve. Masa se $e ni
zatela. Cakali so Kirilo Petrovida. On se je pripe-
Jjal 8 Sestimi konji, in veli¢astno je &el na njemu
odloéeno mesto, spremljevan po Mariji Kirilovni.
Pogledi moskih in Zenskih uprli so se v njo — prvi
80 obtudovali njeno krasoto, druge pa pazljivo ogle-
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dovale njeno obleko. Zalela se je mada; domali
pevei peli so na koru, Kirila Petrovié pel je # njimi,
molil, ne ozirajo¢ seniti na desno niti na levo, in 8
ponosno poniZnostjo priklonil se do tal, ko je dija-
kon glasno omenil stavitelja te hife boZje.

Mada se je kondala. Kirila Petrovié je el
prvi h krizu. Vsi drugi 8li so v vrsti za njim, so-
sedje stopili so k njemu s spoStovanjem, dame so
pa obstopile Mari¢ko. Kirila Petrovit je, priSedsi iz
cerkve, vse povabil na obed, na to se je pa usel na
voz in podal se domov. Vsi so se odpeljali za
njim. Sobe so se polnile z gosti; vsak trenutek
ustopili so novi obrazi in le s teZavo mogli so pro-
dreti do gospodarja. Dame usedle so se spodobno v
polukrogu, bile so obletene v staroSegna, ponosena
in draga oblatila, vsa v bigerih in briljantih; moZzki
80 se rinili okrog kavjara in vodke, in glasno raz-
govarjali se o raznih stvareh. V sobani pogrinjali
80 mizo za osemdeset ljudij; sluge begali so sem
ter tja, razstavijali steklenice in gladili prte. Na-
zadnje je opravnik objavil: jedi so prineSene — in Ki-
rila Petrovi¢ usel se je prvi za mizo, za njim so se
dvignile dame in prevzetno zasele svoja mesta, pa-
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zet nekoliko na starost; gospice so se stisnile
vkupe, kakor preplafena feda koz, in usele so se
jedna poleg druge; njim nasproti useli so se modki;
na konei mize sedel je utitelj poleg malega Sade.

Sluge zafeli so raznaSati kro’nike po Ginih;
kadar neso dobro vedeli, ravnali so se po Lavater-
Jjevib hipotezah in skoro nikdar se neso motili.

Kirila Petrovit gledal je veselo svoje pirova=
nje, in radoval se je srede gostoljuba.

Zdaj se je pripeljal na dvoriide voz z estimi
uprezenimi konji.

»Kdo je to?“ vpradal je gospodar.

»opicin, Anton Pafoutjié,“ odgovorilo je nekaj
ljudij.

Duri so se odprle — in Anton Pafnutji¢, de-
bel, kakih petdeset let star mo%, z okroglim koza-
vim obrazom in s trojnim podbradkom privalil se je
v obednico, klanjajot in smehljajot se, ter premis-
ljujot, kako bi se opravidil.

»Jedne vilice, no%, kroZnik in prtié semkaj!“
zaklical je Kirila Petrovid: ,Pokorno te prosim, An-
ton Pafnutjié, usedi se in povej, kaj to pomeni: pri
madi te ni bilo, in pojedino bil bi skoro zamudil ?
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Kaj takega ne bi bil pritakoval od tebe: ti si po-
boZen, in tudi dobre jedi Cislas.”

»Oprostite,” odgovoril je Anton Pafnutji€, uti-
kajot prtit v gumbovo luknjo svoje grahaste suknje:
»Drosim, oprostite gospod Kirila Petrovié, jaz sem
se dosti zgodaj podal na pot, pa nesem e preel
deset vrst, ko mi je poéila Sinja na kolesu — kaj
sem hotel? K sredi ni bilo dalet od vasi; da smo
prisli v vas, poiskali kovada in popravili vse, mi-
nulo je ravno tri ure — nié se ni dalo pomagati.
Peljati se po bliZnjici &ez ,Kistenjovski® gozd se
nesem upal, in naredil sem ovinek.“

,Bhe,“ pretrgal je besedo Kirila Petrovit: ,ti
tedaj nesi hrabrec: kaj se boii§?*

»,Kako bi se ne bal, dragi moj, Kirila Petro-
vit, pomislite Dubrovskega — kajti hitro labko pri-
de§ njemu v kremplje. On je korenjak, ki se niko-
gar ne ustrafi in nikomur ne odpusti, a mene bi s
koZe djal.“

»Zakaj pa tako odlikovanje?*

,Zakaj, dragi Kirila Petrovit? Za pravdo po-
kojnega Andreja Gavrilovita. Ali nesem jaz, vam na
Ijubo, to je po svojej vesti in pravici sprifal, da
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Dubrovski poseduje Kistenjovko bres vsake pravice,
a le po vadej milosti? In pokojnik (Bog mu daj ne-
besal) mi je obetal po svoje zmeniti se z menoj, a
gindek bo drzal besedo svojega oteta. Do zdaj me
je Bog varoval, oropali 8o mi samo jedno Zitnico, &
kmalu se bodo lotili moje hide.®

»A v hi§i imeli bodo veselje,“ opomnil je Ki-
rila Petrovit: ,&aj, rudeta puSica je nabita.“

,Ne, dragi moj, Kirila Petrovi¢; bila je polna,
a zdaj se je Cisto spraznila.”

,Nikar ne lagaj, Anton Pafnutjié. Mi poznamo
tebe: kam bode§ pa ti zapravil? Doma Zivi§ slabsi
kakor svinja, nikogar ue vabi§ v gosti, svoje kmete
odira§, — in samo na kup spravljes.*

,Vi se vedno Halite, ote, Kirila Petrovig,“
mrmral je Anton Pafnutji¢ smeje se. ,Bog ve, da
sem ubozal,“ in Anton Pafnutji¢ zataknil je gospod-
sko Salo gospodarjevo z debelim kosom ribje pa-
stete.

Kirila Petrovit ga je pustil v miru, in obrnil
se je k novemu predsedniku okroZnega sodiita, ki
je pridel k njemu v gosti in sedel na drugem konci
mize poleg uditelja.
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»No, gospod predsednik, pokaZi nam svoj po-
gum; ujami nam Dubrovskega.“

Predsednik se je prestradil, poklonil se, zasmeh-
ljal se in zajecljal nazadnje: ,potruditi se hotemo,
vaia prevzviSenost.”

,Hm! potruditi se hofemo. Davno se Ze tru- -
dite, pa e zmirom nié ni.* ]

,Bes je to, vaSa prevzviSenost,® odgovoril je )
popolnem zbegan predsednik. <

Gosti o se zasmejali. ,Ljubim fanta radi ods
kritosrénosti, rekel je Kirila Petrovié. ,Pa &kodal
je pokojnega predsednika Tarasa Aleksejevita: ko
ne bi bil on zgorel, bilo bi po okolici Ze vse mirno.
A kaj se sli§i o Dubrovskem? Kje so ga videli po-
slednji pot?*

»Pri meni, Kirila Petrovi¢,* odgovoril je debel
Zenski glas, ,prodli torek je kosil pri meni.*

Vsi pogledi so se obrnili v Ano Savi$no Glo-
bovo, jako priprosto udovo, katero so vsi ljubili za-
radi njenega dobrega in veselega znalaja. Vsi so
bili radovedni, kaj bo povedala.

,Povedati moram, da sem pred tremi tedni
poslala oskrbnika na poito s pismom na mojega
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Vanjufo. Jaz sina ne razvajam, in ga tudi ne morem,
ko bi ga tudi hotela; pa vi sami veste, da se gardin
fastnik mora dostojno postaviti, in jaz delim z
Vanjufo svoje dohodke. Poslala gem siou 2000
rubljev, fetudi mi je Dubrovski vetkrat priSel na
um; pa miglila sem si: mesto je blizu, samo sedem
vrst od tod, morda jih bo tja sreno prinesel z
boZjo pomotjo. Jaz gledam: oskrbnik vrnil se je fe
le zveler, raztrgan in pe$. Rekel mi je: ,Mati, Ana
Savi§na, razbojniki so me oropali, in malo je manj-
kalo, da me neso ubili. Sam Dubrovski je bil, hotel
me je obesiti, pa prizanesel mi je in spustil me;
zato me je pa do dobrega obral, vzel mi je konja
in voz®. Jaz sem skoraj omedlela. Moj Bog, kralj
nebeski! Kaj bo z mojim VanjuSo? Nifesar se ni
dalo storiti; spisala sem novo pismo, povedala sem
mu vse, in poslala mu svoj blagoslov brez vsakega
grofa“.

,Minul je teden, minulo je §tirnajst dnij. Kar
se pripelje na moje dvori§¢e nek voz. Nekak general
hotel je govoriti z menoj; vzprejela sem ga. Prigel
je k meni kakih pet in trideset let star ¢lovek,
frnkastega obraza, &rnih Jas, z brkami in brado,
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pravi portrét Kulneva; predstavil se mi je kakor
prijatelj in tovari§ mojega pokojnega moZa Ivana
Andrejevita; potoval je mimo in ni mogel, da ne bi
se oglasil pri njegovej udovi. Pogostila sem ga, &
Gemer sem mogla, in razgovarjala sva se o tem in
onem, nazadnje tudi o Dubrovskem. Povedala sem
mu svojo nesredo. General je zmradil obraz. ,To je
tudno,“ rekel je on, ,jaz sem &ul, da Dubrovski na-
pada samo bogatine, in deli se % njimi, a ne oropa
‘nikogar do Cistega. A ubijalstva ga nikdo ne dol%i;
morda je tukaj kaka sleparija? UkaZite poklicati
vadiega oskrbnika!“ Sli so po oskrbnika. Ta je prigel.
Ko je zagledal generala, se je zelo prestraSil. ,Po-
vejte mi, bratec, kako te je oropal Dubrovski in
kako te je hotel obesiti ?“ Moj oskrbnik se je stresel
in padel je k nogam gemeralu. ,Ofe, kriv sem:
skuinjava me je zapeljala . .. lagal sem®. — ,Ce
je tako,* odgovoril je general: ,pa povej, kako se
je zgodilo, in jaz te bodem poslusal®. Oskrbnik se
ni mogel spomuiti. ,No, kaj je,“ nadaljeval je ge-
neral: ,povej, kje si se seSel z Dubrovskim?“ —
»Pri dveh smerekah, milostljivi gospod, pri dveh
smerekah“. — ,Kaj ti je rekel on?“ —  Vprafal
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me je: fegav si, kam gre§, in po kaj?“ — ,No,
in potem?“ — _A potem zahteval je pismo in denar.
In jaz sem mu dal pismo in denar.* — A on?*
— ,No, a on ... milostljivi gospod, odpustite mi.*
— ,Nu, kaj je naredil on?“ — , Vrnil mi je pismo
in denar ter je rekel: Pojdi z Bogom, in oddaj
pismo na podto“. — ,Nul!® —  Ote, kriv sem.* —
»daz ti bodem %e pokazal, goloblek,“ zagrozil se mu
je general. ,In vi gospa, ukaZite preiskati njegov
kovdeg, in izrotite meni tega goljufa, jaz ga bodem
%e nautil.“ Jaz sem si precej domislila, kdo je bil
njega prevzvidenost; ni mi ni bilo treba govoriti %
njim. Kotja’a sta privezala oskrbnika na kozla,
denar so nadli; general je kosil pri meni, potem je
pa odpotoval in odpeljal oskrbnika seboj. Oskrbnika
80 nadli drugi dan v gozdu privezanega k hrastu
in odrtega kakor lipo%.

Vsi s0 molée poslufali pripovedovanje Ane
Savidne, posebno gospoditne. Mnoge so0 na skrivnem
tislale Dubrovskega, videt v npjem romantitnega
junaka, posebno Marija Kirilovna, vrotekrvna sanju-
rica, napojena s tajnostnimi strahovi Ratcliffa.
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,In ti, Ana SaviSna, misli§, da je bil pri tebi
sam Dubrovski?“ vpradal je Kirila Petrovié. ,Jako
se motite. Ne vem, kdo je bil pri tebi v gostih, &
sam Dubrovski ni bil.“

— Kako, milostljivi gospod, da ne Dabrovski ?
A kdo drugi, kakor se on vozi po cestah, ustavlja
potnike in jih preiskuje?

,Ne vem, a Dubrovski ni bil. Jaz sem ga
poznal, ko je bil §e otrok; ne vem, ali so mu po-
Zroeli lasje, a takrat bil je kodrast belolas dedek;
pa za gotovo vem, da je Dubrovski pet let starji,
kakor moja Maritka, in da tedaj nema pet in tri-
deset let, nego samo kakih tri in dvajset.

— Tako je, vasa prevzviSenost, oglasil se je
predsednik okro’nega sodifa: jaz imam v Zepu po-
pis Vladimira Dubrovskega. V njem je povedano, da
je tri in dvajset let star.

»A.* rekel je Kirila Petrovi¢, ,dobro, prebe-
rite ga nam, a mi bomo poslusali; dobro je, te bomo
vedeli, kak3en je, e nam morda pride pred oti, tako
se ne bo odtegnil.“

Predsednik izvlete iz Zepa jako zamazan list pa-
pirja, ponosno razgrne in zane &itati s pojotim glasom
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»Opis Dubrovskega, sestavljen po izpovedbi
njegovih poslov: On je 24 let star, srednje postave,
istega obraza, brado si brije, ofi ima rujave, lase
rumenkaste, nos raven. Posebnih znamenj se ni zve-
delo nobenih.*

»In samo to!* rekel je Kirila Petrovit.

— Samo to, odgovoril je predsednik, zganu-
jot list.

»98z vam d&estitam, gospod predsednik. To je
pa pravi popis! Po tem popisu hoste terko nasli
Dubrovskega. Toliko jih je srednje velikosti, rume-
nih las, ravnega nosu in rujavih ofij! Stavim, da
bos cele tri ure govoril z Dubrovskim, pa se Se
spomnil ne bo§, s kom te je Bog vkup pripeljal.
Reti se mora, prebrisane glave ste uradniki.®

Predsednik je skromno utaknil svoj papir v
Zep in molée se je lotil gosi z zeljem; v tem so
sluge Ze nekolikokrat obsli goste, nalivajo¥ kozarce,
Nekaj steklenic kavka$kega vina je Ze bilo odma-
fenih in popito za Sampanjec: obrazi so se zaleli
rudediti, razgovor bil je vedno glasnejsi, gostejsi in
veselejii.
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oNikdar ne bomo ve&“ nadaljeval je Kirila
Petrovié, ,imeli takega sodnijskega predsednika, ka-
kor je bil pokojni Taras Aleksejevid! Ta ni bil
nikakden glupee, nikakfen kritad. Le 8koda je, da
je zgorel, njemu ne bi ugel noben &lovek cele roparske
druzbe. Vse do zadnjega bil bi polovil, tndi sam
Dubrovski ne bi se mu odtegnil. Taras Aleksejevié
bi bil vzel od njega denar, pa tudi njega ne bi bil
izpustil. Taka je bila pokojnikova navada. Nit ne po-
maga; vidi se, da se bown moral jaz lotiti te stvari
in podati se na razbojnike s svojimi domatimi
ljudmi. Najprej izberem dvajset ljudij in oistil bom
tatinski gozd; ti ljudje neso bojei, nobeden se
sam ne boji medveda in tudi pred razbojniki ne
bodo beZali.

— Ali je zdrav va§ medved, milostljivi go-
spod Kirila Petrovit? vpragal je Anton Pafnutji¥,
domislivdi se pri teh besedah svojega kosmatega
znanca in nekih burk, katerih Zrtva bil je skoraj on.

»Mifa je mrtev,* odgovoril je Kirila Petrovit:
»umrl je slavne smrti od sovraZnikove roke. Tukaj

je njegov zmagovalec!* Kirila Petrovi® pokazal je
b
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na uditelja, Francoza. ,On se je maiteval za tvojo . . .
dovoli reti ... saj se spominja§?*

— Kako bi se ne spominjal? rekel je Anton
Pafoutji¢, praskajoé se, prav dobro' se Se spo-
minjam. Torej umrl je Misa, — Skoda ga je, za
Boga, da ga je Skoda! Kak burkeZz je bil, kako
modra zver! Takega medveda kmalu ne najdes. Pa
¢emu ga je ubil musjé?

Kirila Petrovié zatel je z velikim veseljem
pripovedovati junadka dela svojega Frauscouza, Kkajti
imel je sretno sposobnost, bahati se z vsem, kar
ga je okroZevalo. Gostje so pazljivo posludali povest
0 Misinej smrti in strmed pogledovali Deforgea, ka-
teri je ne siutet, da se razgovor sufe o njegovej
brabrosti, mirno sedel na svojem mestu in delal
nravstvene opazke svojemu gojencu.

Obed, ki je trajal do treh popoludue, se je
kontal; gospodar je poloZl prti® na mizo in vsi so
ustali in od&li v salon, kjer jih je Cakala kava,
kvarte in nadaljevanje. pira, tako slavno zaéetega v
obeduici.
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Deseto poglavje.

Okoli sedmih zveler hoteli so nekateri gostje
oditi, pa gospodar, razvnet od punda, ukazal je za-
preti vrata in objavil je, da ne pusti nikogar z
dvora do jutra. Zagrmela je godba, duri v sobano
so se odprle in ples se je zalel. Gospodar in nje-
govi najbolji prijatelji sedeli so v kotu, praznili
kozarce in radovali se veselja mladine. Starks so
kvartale. Bogatirjev bilo je manj nego dam, kakor
je to povsod, kjer ne stoji kaka ulanska brigada;
vsi modki, godni za ples, bili so pobrani. Utitelj
se je najbolj odlikoval: vse gospodiCine so ga izbi-

“rale in nadle, da zna jako spretno plesati vaitek.
Nekolikokrat se je vrtil z Marijo Kirilovno in go-
spodidine gledale so ironi¢no za njima. Nazadunje je
okrog polunoti utrujen gospodar prekratil ples in
ukazal je prinesti veterjo, sam se je pa spat od-
pravil.

Nenavzotnost Kirile Petroviéa dala je drustva
vet svobode in Zivosti; bogatirj: so se predrznili
usesti se poleg dam, dekleta so se smijala in Sepe-
tala s svojimi sosedi, dame so se glasno razgovar-
jale ®ez mizo. Mozki so pili, prepirali se in gtuho-
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tali; z jedno besedo: ta vederja je bila jako vesela
in zapustila je mnogo prijetnih spominoy.

Jeden sam &lovek se ni udelezeval tega veselja,
Apton Pafoutjié sedel je mraen in moldeé na svo-
jem mestu, jedel je razmifljen, in kazal se je jakeo
nemirnega. Pripovedi o razbojnikih so vznemirile
njegovo domidljijo. Videli bomo kmala, da je imel
dovolj uzroks bati se.

Anton Pafnutjié, klite¢ Boga na prito, da je
rudeca pudica prazna, ni lagal in ni gredil; rudeta
pudica bila je res prazna; nekdaj v njej shranjeni
bankovei preselili so se v usnjati Zep, katerega je
nosil na prsih pod srajeo. Prisiljen prenodevati v tu-
jei hii, bal se je, da ne bi mu odkazali postelje v
kakej samotnej sobi, kamor bi mogli priti tatje;
iskal je z otmi zanesljivega toveri§a, in zbral si je
nazadnje Deforgea. Njegova vnanjost, nenavadna mod,
fe bolj pa hrabrost, ksatero je pokazal pri snidenji
z medvedom, o katerem Anton Pafoutji¢ Se misliti
ni mogel brez trepetanja, odlocile so njegov izbor,
Ko so ustali izza mize, zalel se je kalljajot Anton
Pafnutjié vrteti okoli mladega Fraucoza, in naposled
-8e je obrnil k njemu z izjavo.



69

»Hm! bm! ali ne bi mogel prenotiti v vadej
sobi, musje, ali je vam prav?...“

— Que désire monsieur? vprasal je Deforge,
prijazno priklonivsi se.

,Oh, skoda! da se ti, musje, Se nesi nautil ru-
itine. Ze ve, mud vu kule, ali me razumes?*

— Monsieur, vous n’avez qu’a ordinner, odgo-
voril je Deforge.

Anton Pafnutjié, jako zadovoljea s svojim zna-
njem francoskega jezika, zadel se je brz odpravljati
8pat.

Gosti so se zateli razhajati, in vsak je oddel
v sobo, njemu odlo%eno; a Anton Pafnutjit Sel je z
utiteljem v prizidek. Not bila je temna. Deforge
razsvetljeval je pot s svetilnico; Anton Pafnutjié el
je za njim dosti pogumno, in pritisnil je véasih z
roko na skriti Zep, da bi se prepridal, ¢e so Se de-
narji v njem.

Pridedsi v prizidek priZgal je uéitelj lud in za-
Cela sta se slatiti; v tem je Anton Pafoutji¢ hodil
Po sobi, ogledujot kljutavnico in okna ter zmajajod
pri tem netolaZilnem ogledovanji. Duri so se zapi-
rale samo s pahom, okna neso imela krizev. Skusal
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se je prito%evati Deforgeu, pa njegovo znanje fran-
costine bilo je prevet omejeno za tako zloZno ob-
jasnenje. Francoz ga ni razumel, in Anton Pafnutjié
bil je prisiljen opustiti svoje pritozbe. Postelji sti
stali druga nasproti drugej; oba sta se ulegla in udi-
telj .je ugasnil lué.

oPurkud vu tufé, purkua vu tué?“ zakridal
je Anton Pafnutji®, napafno spregajot ruski glagol
tusiti po francoskih pravilih. ,Jaz ne morem dormir
v temi“

Deforge ni razumel njegovega klica, in Zelel
mu je labko nod,

pPrekleti Francoz!“ godrnjal je Spicin, zavija-
jot se v odejo. Ali mu je bilo treba gasiti Iué?
Zanj je %e slabdi. Jaz ne morem spati brez ludi.
Musje, musje nadaljeval je: ,%e ve avék vu parlé!*

Pa Frencoz mu ni odgovarjal in je kmalu
zaspal.

,Kako smréi ta nejevernik — mislil je Anton
Pafoutjis — 2 meni Se spanje na misel ne pride:
lej, kako labko bi zdaj pridli tatje skozi odprte duri
ali prilezli skozi okno, tega vraga ne bi s topom
prebudil. Musje! musje! Zlodej naj te pobero.*
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Anton Pafnutji¢ je umolknil. Trudnost in vin-
ski dubovi so polagoma premagali bojazljivost, zagel
Je dremati in kmalu trdoo zaspal.

Na tuden natin se je prebudil. Cutil je v
spanji, da mu nekdo lahno sega za srajco. Anton
Pafnutji¢ odprl je ofi in pri bledej svetlobi jesen-
skega jutra zagiedal je pred seboj Deforgea: Fran-
coz je v jednej roki drZal Zepni samokres, a z drugo
je segal po priljubljenem Zepu. Anton Pafnutjit se
je prestradil. ,Kes ke se, musje, kes ke se?" rekel
je s tresotim glasom. ,Tiho, moltite!* odgovoril je
utitelj v tistej ruddini: ,moltite! ali ste pa zgub-
ljeni. Jaz sem — Dubrovski!“

Jednajsto poglavje.

Zdaj poprosimo Citatelja za dovoljenje, po-
jasniti poslednje dogodke nafe povesti s prejSnjimi
okolidtinami, katerih nesmo §e utegnili povedati.

Na postaji N. v hisi nadzornika, katerega smo
%e omenili, sedel je v kotu potnik z mirnim in po-
trpezljivim obrazom; moral je biti kak majhen me-
§Can ali inozemee, to je tlovek, ki ni dosti veljal
pri podti. Njegov voz stal je na dvoriS¢i Ctakajo&
mazanja. V njem leZal je kovdeg, boren dokaz ne
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baf velikega premoZenja. Potnik ni pil niti kave,
niti ¢aja; gledal je neprestano v okno in #viigal
v veliko nezadovoljnost gospe nadzornice, sedede za
zastorom.

»Da je Bog moral poslati tega ZviZgalca,® rekla
je poluglasno, ,oh, zmiraj %vizga; da bi potil ta
prokleti tujec!®

— A kaj, rekel je nadzornik; ali je kaj hu-
dega? naj ZviZga.

»Kaj hudega?“ odgovorila je srdita soproga,
»ali ne ved, kaj to pomenja ?“

— Kaj pomenja? Da ZviZganje preZene denar.
A Pahomovna! Pri nas naj Zvizga ali ne, denarja
itak nemamo.

P8 pusti ga dalje, Sidoric. Zakaj ga zadr-
Zujes? Daj mu konje, pa naj se pelje k vragu.“

— Pocaka naj, Pahomovna; v staji so samo
troji konji; Cetrti pa potivajo. Pomisli, utegnili bi
priti kaki bolj§i potniki; jaz se nefem staviti v ne-
varnost za tega Francoza. Lej, tako je! tam se Ze
nekdo pelje! Ehe! he! in tako naglo! ali ni general ?

Yoz je ostal pri stopnicah. Sluga skotil je s
kozla, odprl je duri, in ez jedno trenutje pridel je
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mlad &lovek v vojaskej suknji in belej kapi k nad-
zorniku: za njim prinesel je sluga pufico in postavil
jo na okno.

oKonje!“ zakridal je dastnik z ukazujolim
glasom.

— Br#! odgovoril je nadzornik: prosim za
vozni list.

pJdaz nemam voznega lista. Tu se peljem v
stran; ali me ne pozna§?“

~ Nadzornik se je prestrail in hitel je klicat
voznike. Mladi ¢lovek zatel je boditi gori in doli
po sobi, stopil je xza zastor in vpradal je tiho nad-
zornico: kdo je ta tujec?“

,Bog ve,“ odgovorila je nadzornmica: ,nekak
Francoz; tukaj Ze pet ur aka na kouje in Zvizga.
Jaz sem se ga Ze navelicala.®

Mladi moz zadel se je razgovarjati s Fran-
€0zom.

»Kam potujete?“ vprafal ga je.

— V Dbliznje mesto, odgovoril je Francoz: od
tam grem k nekemu vlastelinu, kateri me je najel
za utitelja, ne da bi me pozoal. Jaz sem upal biti
%e danes v mestu, pa gospod nadzornik sklenil je,
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kakor se vidi, drugade. V tej deZeli je teZko dobiti
konje, gospod Castnik.

»A h kateremu tukaj¥njemu vlastelinu ste na-
menjeni ?* vprasal je Castnik.

— K Trojekurovu, odgovoril je Francoz.
»K Trojekurovu? Kak Trojekurov je to?

— Ma foi, monsieur, jsz sem slifal o njem
malo dobrega. Pripovedujejo, da je on prevzeten in
trmast gospod, strog s svojimi domalimi ljudmi, da
ga nikdo ne more trpeti, da vsi trepetajo pred nje-
govim imenom, pa tudi z uditelji (avee les outchitels)
ge ne Hali.

»Prosim, kako se pa upate iti k takej poSasti ?¥

— Kaj se hote, gospod fastnik? On mi po-
nuja dobro plado, 3000 rubljev na leto in vse prosto.
Morda bodem jaz srefneji od drugih. Jaz imam
staro mater: polovico svoje plate holem poslati
njej, da bo imela s &m Ziveti, iz ostalih denarjev
se bo v petib letih nakupidila majhna glavnica, za-
dostna za mojo neodvisnost, in tedaj: bon soir,
pojdem v Pariz, in poprimem se kake kupdije.
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»Ali te pozna kdo v Trojekurovljevej higi?*
vpradal je on.

— Nikdo, odgovoril je ufitelj: mene je onm
pismeno pajel po nekem svojem prijatelji, ki ima
mojega rojaka za kubarja, in ta me je priporodil.
Povedati vam moram, da se jaz nesem util za udi-
telja, ampak za sladéidarja; pa povedali so mi, da
je v vadej deZeli poklic utitelja mnogo ugodnejdi. ..

Castnik se je zamislil. nPosludajte,“ pretrgal
je on besedo Francozu: ,kaj pa, ko bi namestu te
bodotnosti predlozil vam kdo 10.000 rubliev v go-
tovih denarjih s tem pogojem, da se precej vrnete
v Pariz?¢

Francoz je pogledal osupnen &astnika, zasmeh-
ljal se je in zmajal je z glavo.

— Konji so pripravljeni! rekel je prifedsi nad-
zornik.

Sluga je pritrdil ravno to.

» B2, odgovoril je Ctastnik. ,Pojdita ven za
jeden trenutek. (Nadzornik in sluga sta odsla.) ,Jaz
ge ne $alim,“ nadaljeval je po framcoski: ,10.000
rubljev vam dam ; meni je potrebna vafa odsotnost
in va§i papirji.“
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Pri teh besedah odprl je pulico in vzel je
ven zvezek bankovecev.

Francoz ga je debelo pogledal. On sam ni
vedel, kaj bi mislil.

— Moja odsotnost ... moji papirji, ponovil
je s strmenjem. Tu so moji papirji... vi se paé
Salite? Cemu bodo vam moji papirji?

Vas to ni¢ ne briga. Jaz vas vprafam, ali ste
zadovoljni ali ne?

Francoz ni verjel svojim lastnim ufesom; po-
nudil je mlademu Eastniku papirje, in ta jih je naglo
pregledal.

» Vad potni list . . . dobro; vade priporotevalno
pismo; va§ rojstni list ... lepo. Nu, tu imate de-
narje, in vroite se nazaj. Z Bogom!“

Francoz je ostal, kakor bi bil okamenel.
Castnik se je vrnil,

»Okoraj bi bil pozabil rajvainej$e: dajte mi
Castno besedo, da ne ostanete pri nas ... @&astno
besedo®.

— (astno mojo besedo, odgovoril je Francoz.
A moji papirji? kaj hotem storiti brez njih?
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»V prvem mestu objavite, da vas je oropal
Dubrovski. Verjeli vam bodo in dali potrebni potni
list. Zdravi ostanite; Bog daj, da srefno pridete v
Pariz in najdete mater pri najbolifem zdravji“.

Dubrovski odSel je iz sobe, usel se je na vos
in hitro se odpeljal.

Nadzornik je gledal skozi okno, in ko se je
odpeljal voz, zaklical je svojej Z%eni: ,Pahomovna!
ali ved kaj? to je bil Dubrovski“.

Nadzornica skotila je k oknu, pa bilo je Ze
prepozno : Dubrovski je bil Ze dalet. Zatela je zdaj
oitevati svojega moZa: ,Ali se ne bojid Boga, zakaj
mi nesi povedal poprej, da bi bila videla Dubrov-
skega; a zdaj pa Gakaj, kdaj zopet pride®.

Francoz je stal, kakor bi bil pribit. Pogovor
s Castnikom, denar — vse se mu je zdelo samo
sanje. Pa zvezek bankoveev bil je v Zepu in je dovolj
glasno prital o dejanstvenosti vsega, kar se je
zgodilo.

On je sklenil najeti konje do mesta. Voznik
ga je odpeljal potasi, in po nodi prila sta do mesta.

Dubrovski, dobivéi Francozove papirje, oglasil
se je pogumno pri Trojekurovu in nastanil se v
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njegovej hifi. KakerSne koli naj so Ze bile njegove
namere (mi jih zvemo pozneje), njegovo obnasanje
ni kazalo nitesar sumljivega. To je resnica, da se
je on le malo zanimival za odgujo majhnega Sasge,
dajal mu je dosti prostosti, in tudi ni jstrogo po-
stopal Z njim zaradi lekeij, katere mu ‘je dajal le
zbog videza; s tem vetjo marljivostjo sledil je za
muzikslnimi uspehi svoje utenke, in Gesto sedel je
po cele ure Z njo za glasovirjem. Vsi so ljubili
miadega uditelja: Kirila Petrovit za njegove spret-
nosti na lova, Marija Kirilovna za neizmerno mar-
ljivost in hlaptevsko udanost, Sasa za prizanesljivost
njegovim muham, posli pa za bpjegovo dobroto in
radodarnost, ki na videz ni bila v nikakem razmerji
z njegovimi dohodki. Sam on, kakor se je videlo,
bil je navezan na vso rodovino, in Stel se je skoraj
za njenega uda.

Minul je skoraj cel mesec od njegovega pri-
hoda do znanega praznika, in nikdo ni sumil, da se
v skromnem Francozu skriva nevaren razbojnik, ka-
terega ime je s strahom napolnjevalo vse sosedne
posestnike. Ves ta &as se Dubrovski ni umaknil iz
Pokrovskega, pa slub o ropanji ni utihnil zbog iz-
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najdljive domiiljije selskih prehivalcev; morda je
pa tudi njegova ¢eta nadaljevala svoje delo tudi v
odsotnosti nacelpika. Prenoujof v jednej sobi 8
dlovekom, katerega je mogel &teti za osobnega so-
vraznika in glavnega krivea pjegove nesrefe, se
Dubrovski ni mogel ustavljati skusnjavi. On je dobro
vedel za denarni Zep in sklenil si ga je prisvojiti.
Mi smo Ze videli, kako je prestra%il ubogega Antona
Pafoutjiéa s svojim nepriéakovanim spreobraenjem
iz utitelja v razbojnika.

Prideddi do mitnike zagraje, pri katerej je
stala Ze polpodrta straZnica, velel je Francoz ustaviti,
zlezel je z voza in od3el je ped, objasnivii z zna-
menji vozniku, da mu podari vozicek in kovéeg.
Voznik se je ravno tako fudil njegovej radodarnosti,
kakor Francoz sam ponudbi Dubrovskega. Razsodivsi,
da je tujec pridel ob pamet, zahvalili se mu je z
iskrenim poklonom, in ker se mu ni zdelo pametno
voziti se v mesto, podal se je v znano krémo, ka-
tere gospodar je bil njegov prijatelj. Tam je ostal
eelo noé&, in drugo jutro vrnil se je domov s praz-
pimi konji brez vozitka in brez koviega, z zabuhlim
obrazom in rudedimi o&mi.
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Minulo je nekaj dnij in nit posebnega se ni
zgodilo. Zivljenje Pokrovskih prebivalcev bilo je jako
jednoobrazno. Kirila Petrovi¢ hodil je na lov, &itanje
in muzikalne lekcije zanimivale so Marijo Kirilovno,
zlasti poslednje. Ona je zatela razumevati svoje
lastoo srce in priznavati z nekako nejevoljo, da ni
bila ravpodufpa za prednosti mladega Francoza.
On s svoje strani ni prestopil meje spoStovania in
stroge pristojnosti in s tem je pomirjeval njen po-
nos in bojazliive sumnje. Ona se je vedno z vedjo
zaupnostjo udala mikajotej nsvadi. Dolgotasila se
je brez Deforgea; v njegovej navzolnosti bavila se
je vedno Z njim, v vsem hotela je zvedeti njegovo
mnenje, in v vsem se je strinjala Z njim. Morda
ona 8e ni bila zaljubljena; ps pri prvej slutajnej
zapreki ali nepriCakovanem preganjanji osode mora
je vzplamteti plamen strasti v njenem srei.

Jedenkrat je Marija Kirilovna priSedsa v so-
bano, kjer jo je pritakoval uéitelj, s strmenjem za-
pszila neke pobitost na njegovem obrazu. Ona je
odprla glasovir in prepels nekaj sekiric; pa Du-
brovski se je z izgovorom, da ga boli glava, opra-
vitil in pretrgal lekcijo, ter zapirajot sekirice podal
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jei na skrivnem listek, Marija Kirilovna ni utegnila
premigljati; vsprejela je listek, a obzalovala je to ge
tisti trenutek, pa Dubrovskega ni bhilo ved v so-
bani. Marija Kirilovna &la je v svojo sobo, razganila
list in pretitala sledete:

»Ob sedmih zveler bodite v lopi pri potoku:
jaz moram vsekako govoriti z vami.®

Njena radovednost bila je silno razdraZena,
Ona je Ze davno pritakovala priznanja, Z%elet in bo-
jet se ga. Prijetno jej je bilo slidati potrdilo tega,
kar si je domisljevala, pa ona je Eutila, da bi zanjo
ne bilo prilitno poslusati tako priznanje od Eloveka,
kateri se po svojem stanu nikdar ne more nadejati,
da bi dobil njeno roko. Ona se je odlodila iti na
snidenje, omahovala je samo v tem, kako hode
vsprejeti priznanje utitelja: z aristokratidno nejevoljo,
8 prijateljskim opominom, z veselimi Falami ali z
neznim sofuvstvom. V tem je vsako trenutje po-
gledovala na uro. Zmratilo se je. Kirila Petrovié
se je usel igrat boston s priSed$imi sosedi; namizna
ura odbila je tri etrti na sedem, Marija Kirilovna
8la je tiho ven, pogledala je na vse strani in stekla

na vrt,
6
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Noé je bila temna, nebo bilo je pokrito z
oblaki, dva koraka pred seboj nesi videl; pa Marija
Kirilovna hitela je v temi po znanih stezah in &ez
jeden trenutek je bila Ze v lopi; tukaj je obstala,
da se oddahne ter rovnodufno in mirno stopi pred
Deforgea. Pa Deforge stal je Ze pred njo.

,Zahvaljujem se vam,* rekel je s tihim in %a-
lostnim glasom, ,da neste odrekli moje prosnje. Jaz
bi bil obupal, ko ne bi bili prisli.“

Marija Kirilovna odgoverila je s pripravljeno
frazo: ,Nadejam se, da mi nikdar ne hode treba
zaradi vas obZalovati moje uljudnosti.”

On je mol&al ; kakor se jej je zdelo, zbiral je
misli: ,,Okolig¢ine zahtevajo . . . da jaz moram za~
pustiti vas,* rekel je nazadnje: ,vi boste skoraj
zvedeli . . . . pa pred lotitvijo moram govoriti z
vami,*

Marija Kirilovna ni ni%esa odgovorila. V teh
besedah videlu je predgovor k pritakovanemu priznanju.

»Jaz nesem to, kar mislite,* nadaljeval je po-
veSajoé glavo, ,jaz nesem Francoz Deforge, — jaz
sem Dubrovski.“

Marija Kirilovna je zakriala.



83

»Z2 Boga, ne bojte se; vam se ni treba bati
njegovegs imena. Da, jaz sem oni nesredne?, kate-
rega je tvoj ole oropal kosa kruha, pregnal iz go-
spodske hiSe in poslal ropat po cestah. Pa vam se
ni treba bati niti za sebe, niti zanj. Vse je kon-
Cano . . . jaz sem mu odpustil, vi ste ga resili
Lazil sem okrog njegove hide, kje bi jo zaZgal, kod
se pride v njegovo sobo, in kako mu zapreti vsa
pota za beg; ta trenutek prisli ste vi mimo mene,
kakor nebefka prikazen, in moje srce se je umirilo.
Rezumel sem, da je hifa, kjer prebivate vi, posve-
&ena, da nobeno bitje, ki je z vami v krvnej zvezi,
ne zapade mojemu prokletju. Odrekel sem se ma-
Stevanju kakor neumnosti. Cele dui lazil sem okrog
Pokrovskega vrta v upanji, zagledati vado belo obleko.
Na vash sprehodih plazil sem se za vami od grma
do grma, in osretevala me je misel, da varujem
vas in da za vas ni nevarnosti tam, kjer sem jaz
na skrivnem navzof. Nazadnje se mi je ponudiia
priloZnost . . . in nastanil sem se v vafej hidi. Ti
trije tedni bili so za me dnevi srede; spomin nanje
bode tolazba mojemu otoZnemu Zivijenju . . . Danes
sem dobil vest, vsled katere mi ni mogoég* vel
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ostati tukaj. Lotim se od vas 8e to uro. Pa prej
sem moral to povedati vam, da me ne boste pre-
klinjali in prezirali, Cesto mislite na Dubrovskega.
Vedite, da je on bil rojen za kaj druzega, da je
njegova duda umela ljubiti vas, da nikdar . . .%

In zdaj se je razlegalo silno Zvi’ganje, Du-
brovski je umolknil.

Prijel je njeno roko in pritisnil jo na goreda
ustna. ZviZganje se je ponovilo. ,Z Bogom,“ rekel
je Dubrovski; ,mene klitejo, jedna sama minuta
me lahko pogubi.“ On je odSel . . . Marija Kiri-
lovna stala ie negibljivo. Dubrovski se je vrnil in
prijel jo za roko. ,Ko bi vas zadela nesreda in bi
od nikogar ne imeli pridakovati pomoti in pokro-
viteljstva, ali mi obljubite v takem slucaji pribeZati
k meni in zahtevati od mene vse za svoje reSenje?
Ali mi obljubite, da ne zavriete moje udanosti?*®

Marija Kirilovna je tiho ihtela. Zwéganje po-
novilo se je tretjikrat.

, Vi me boste pogubili!® zakrital je Dubrovski,
»j8z vas ne zapustim, dokler mi ne odgovorite: ali
mi obljubite ali ne?*
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,Jaz vam obljubujem,* zafepetala je uboga
krasotica.

Vsa razburjena od snidenja z Dubrovskim vra-
tala se je Marija Kirilovna iz vrta. Zagledala je,
da je na dvori8i mnogo paroda, pri stopnicah stal
je voz z upreZenimi konji, ljudje so begali semtrtja,
vsa hifa je bila po koneci; iz daljave zaslifala je
glag Kirile Petroviéa in hitela je v svojo sobo, da
ne bi opazili njene odsotnosti. V sobani sredal jo
je Kirila Petrovit, gosti stali so okrog sodnijskega
predsednika, naSega znanca, in obsipali ga z vpra-
Zanji. Predsednik, v popotnej sukoji, oboroZen od
glave do nog, odgovarjal jim je s tajinstvenim in
nemirnim obrazom. ,Kje si bila Maritka?“ vprafal
jo je Kirila Petrovié: ,ali si kaj videla gospoda De-
forgea ?¢ Maritka je odgovorila, da ne. ,Pomisli si,“
nadaljeval je Kirila Petrovié: ,predsednik sodi$ta
prisel ga je prijet in trdi, da je on Dubrovski
sam.* — _Vsa znamenja, vaia prevzviSenost,“ rekel
je predsednik. — ,Oh, bratec,“ pretrgal mu je be~
sedo Kirila Petrovit: ,pojdi s svojimi znamenji, Ze
ve§ kam, Jaz tebi ne dam Francoza, dokler sam ne
preiftem stvari. Kako je mogole verjeti besedam
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Antona Pafnutjita, tega bojazljivea in zarobljenca ?
Njemu se je le sanjalo, da ga hole oropati utitelj.
Zakaj pa to jutro meni ni zinil besedice o tem. . .*
»Erancoz mu je zagrozil, vada prevzviienost,* odgo-
voril je predsednik, ,in zakleti se mu je moral, da
bo moléal.* — ,Same lazi,“ rekel je Kirila Petro-
vit: jaz bodem brz vse razjaznil. Kje je utitelj?*
vprasal je ustopiviega slugo. — ,Nikjer ga ni najti,
gospod,“ odgovoril je sluga. — ,Tako ga poidtite!*
zaklical je Trojekurov, ki je %e zatenjal dvomiti.
»PokaZi mi svoja znamenja,* rekel je predsedniku,
kateri mu je brZ podal papir. ,Hm! hm! tri in dvaj-
set let itd. R-s je tako, pa to Se vender nifesar ne
dokazuje. In kje je utitelj ?* —  Nikjer ga ni najti,“
glasil se je zopet odgovor. Kirila Petrovié bil je
vedno nemirnejdi; Marija Kirilovna ni bila niti Ziva,
niti mrtva. ,Ti uboga Maritka,“ rekel je ofe: ,ali
80 te prestradili?® — ,Ne, ote,“ odgovorila je
Maritka: ,glava me boli.“ — ,Pojdi, Maritka, v
vojo sobo, in ne vznemirjaj se.* Maritka mu je po-
ljubila roko in od3la je hitro v svojo sobo; tam je
pala na stol in zastokala je v histerilnem napadu.
Dekle so pritekle, slekle jo s silo, in pomirile jo s
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hladno vodo in vsakovrstnimi leki; polozili so jo na
postelj, in zaspala je.

V tem Francoza neso naili. Kirila Petrovié
hodil je gori in doli po sobi in glasno je ZviZgal:
,Grom zmage, razlegaj se!“ Gosti so Sepetali mej
seboj; predsedaik je kar norel; Francoza neso nasli.
Najbrz se je skril, verojetno mu je Ze kdo prej vse
naznanil. Pa kdo in kako? to je ostalo skrivnost.

Ura je odbila jednajst, in nikdo &e ni mislil
na spanje. Nazadnje je Kirila Petrovi¢ rekel srdito
predsedoiku: ,No kaj? Znaj, da do dne tu nemal
ostati, kajti moja hifa ni krima. S tvojo spretno-
stjo, bratec, ne bod ujel Dubrovskega, &e je to on.
Odpravi se domov, pa za neprej bodi bolj nagel.
Pa tudi vam je &as iti domov,“ nadaljeval je obrnivsi
se k drugim gostom. ,Ukaziti napredi, jaz hotem
spati.”

: Tako neuljudno poslovil je Trojokurovy svoje
goste.
Trinajsto poglavje.

Minulo je nekaj ¢asa brez vsakega znameni-
tega slutaja. Pa v zaletku sledefega leta zgodilo
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se je mnogo premen v rodovinskem Zivljenji Kirile
Petrovica.

Trideset vrst od njega nahajalo se je bogato
posestvo kneza Verejskega. Knez je dolgo &asa
Zivel v tujih krajih; z vsem njegovim posestvom go-
spodaril je nek major v pokoji, pa ni bilo nikake
zveze mej Pokrovskim in Arbatovom. Pa konci maja
meseca se je vrnil knez iz inozemstva in pridel je
na svoje posestvo, katerega fe ni videl v svojem
Zivljenji. Vajen raznih zabav, ni mogel prenadati
samote, in tretji dan po svojem prihodu podal se
je obedovat k Trojekurovu, s katerim sta bila nekdaj
znang.

Knez je imel kakih petdeset let, a videti je
bil muogo stardi. Izobilnost vsake vrste spodkopala
je njegovo zdravje in poloZila nanj neizbrisljiv pedat.
Vzlic temu je njegova vnanjost bila prijetna in zna-
menita in navada, biti vedno v druzbi, dajala mu
je neko ljubeznivost zlasti z Zenskami. On je ne-
prestano trebal zabave, vedno se je dolgotasil. Ki-
rila Petrovid je bil neizreteno zadovoljen z njego-
vim ohiskom, smatral je to za znak spodtovanja od
tloveka, ki pozna svet. On ga je po svojej navadi
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zatel gostiti z razkazovanjem svojih naprav, peljal
ga je na pasji dvor. Pa knez bi se bil kmalu za-
dudil v pasjej atmosferi in hitel je ven, maSet nos
z robcem, napojenim z difavami. Staripski vrt z
obrezanimi lipami, Stirivoglatim ribnikom in pravil-
nimi drevoredi mu ni dopal; on ni ljubil avglekih
vrtov in tako imenovane prirode, pa hvalil je in
navdudeval se za vse. Sluga pridel je objavit, da je
pripravljeno kosilo. Sla sta h kosilu. Knez je malo
Sepal, utrudil se je bil od hoje, in obZaloval je %e
8vV0j obisk.

Pa v sobani ju je sretala Marija Kirilovna —
in starega lahkoZivea je osupnila njena lepota. Tro-
jekurov je posadil gosta zraven sebe. Njena prisot-
nost oZivela je kneza, bil je vesel ter posretilo se
mu je nekolikokrat, obrniti nase njeno pozornost s
svojim pripovedovanjem. Po obedu nasvetoval je
Kirila Petrovi® jezditi na sprebod, pa knez se je
izgovarjal, pokazujo¥ na svoje barZunaste Gevljicke
in ale® se s svojo podagro. In on je nasvetoval z
vozom peljati se na sprehod; zato namret, da bi se
ne loil od svoje mile sosede. Zapregli so voz;
starca in krasotica useli so se nanj. Razgovor se
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ni ni¢ pretrgal. Marija Kirilovna posluiala je z ve-
seljem priliznjene in vesele poklone svetnega ¢loveka.
Kar na jedenkrat vprasal je Verejski Kirilo Petro-
vi¢a: kaj pomeni to pogorelo poslopje, in je li nje-
govo? Kirili Petrovitu se je zmratil obraz: spomini,
ki jih je vzbujalo v njem pogorelo poslopje, neso
bili prijetni. On je odgovoril, da je zdaj njegovo,
prej pa je bilo Dubrovskega. ,Dabrovskega,“ ponovil
je Verejski: ,kako, tega slovetega razbojnika?* —
Njegovega oteta, odgovoril je Trojekurov; pa tudi
on je bil pravi razbojnik.

»Kam je presel na§ Rinaldo? Ali je ujet, ali
je ge zive«

— Ziv in svoboden. Kaj ne, knez! tudi tebe
je nekaj obiskal Dubrovski?

aDa, proslo leto je, mislim, nekaj poZgal in
oropal. Kaj ne, Marija Kirilovna, da bi bilo zanim-
ljivo natanéneje spoznati tega romantiénega junaka ?*

— Kaj je to zanimljivega! rekel je Trojeku-
rov: ona je Ze zpana % njim, dodal je smejot se.
On jo je cele tri tedne udil godbe, pa, slava Bogu,
on ni nitesar vzel za to poucevanje. In Kirila Pe-
trovit je zalel pripovedovati o psevdofrancoske.-
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ubitelji, - Mariji Kirilovni je bilo, kakor bi sedela na
iglah. Verejski poslufal je z veliko pazljivostjo; vse .
to se mu je zdelo tudno, in premenil je svoj razgo-
vor. Ko so se vrnili, velel je zapreti kotijo, in vzlic
silnim prodnjam Kirile Petrovita odpeljal se je pre-
cej, ko so spili aj; pa popreje je povabil Kirila
Petroviéa, priti z Marijo Kirilovao k njemu v gosti,
in prevzetni Trojekurov mu je obljubil iz spoStova-
nja, jemljoé v podtev kneZje dostojanstvo, dve zvezdi,
3000 dus rodovinskega premoZenja, ker do neke sto-
pinje §tel je kneza Verejskega sebi ravnega.

Stirinajsto poglavje.

Dva dni po njegovem obisku odpravil se je
Kirila Petrovi¢ s héerjo h knezu Verejskemu. Pri-
blizavdi se k njegovemu domu, ni mogel nagledati
se Gistih in prijazwh kmetskih ko? in gospodske
hise, sezidane po okusu angleskih gradov. Pred hifo
razprostiral se je zelen travnik, po katerem 50 5@
pasle §vicarske krave, zvoned s svojimi zZvonei.
Sirok gaj obdajal je hifo od vseh stranij. Gospodar
je vzprejel goste na stopnicah in podal je roko
mladej krasotici. Ona je stopila v velitastno sobano,
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kjer je bila pogrnjena miza za tri ljudi. Knez je
peljal goste k oknu, in odprl se jim je mi%en po-
gled. Volga tekla je mimo, po njej so plavale tezko
naloZene ladije z razpetimi jadri, in Zvigali ribigki
Colni, ki se jako primerno imenujejo dudegubnice.
Za reko so se &irila polja in vzdigovali holmi; nekaj
vasij ofivljalo je okolico. Potem so zadeli ogledovati.
galerije slik, katere je nakupil knez v tujih dezelah.
Knez je razlagal Mariji Kirilovoi njih vrednost,
vsebino, zgodovino slikarjev; kazal njih odliénosti in
pomanjkljivosti. Govoril ni o slikah v gladkem jeziku
pedanti®nega poznavatelja, pa s Suvstvom in domi-
dljijo. Marija Kirilovna posluala ga je z veseljem.

Sli so k obedu. Trojekurov priznaval je po-
polnem vina svojega Amfitrijona in umetnost nje-
govega kuharja, a Marija Kirilovea ni &utila naj-
manjSega nemira in prisiljenosti v pogovoru s &lo-
vekom, ki ga je videla Se samo jeden pot v Zivljenji.
Po kosilu povabil je gospodar goste na vrt. Tam
g0 pili kavo v uti na bregu Sirokega jezera, pose-
janega z otoki, Kar se zatuje godba, in oln na
Best veslov primaknil se je prav k uti. Stopili so
v &oln in vozili se po jezeru, okoli otokov, obiskali
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g0 nekatere iz njih; na jednem so nadli marmorjevo
plosto, na drugem osamljeno jamo, na tretjem spo-
minek z napisom, ki je vzbudil v Mariji Kirilovni
dekliko radovednost, katere neso mogli popolnem
zadovoljiti uljudna, pa pomanjkljiva kneZeva pojas-
nila. Cas je minul, ne da bi vedeli kedaj. Zacelo
ge je mraditi. Knez se je z izgovorom, da je hladno
in rosno, hitro vrnil domov; samovar jih je Ze cakal.
Knez poprosi Marijo Kirilovno, da naj se vede, ka-
kor gospodinja v hi8i sameca. In ona nalivala je &aj,
slugajo¢ pripovedi ljubeznivega pripovedovalca, ka-
terih ni nikdar zmajkalo. Pri tej pri¢i zauje se
strel — in raketa razsvetli nebo ... Knez poda
Mariji Kirilovni 8al, in povabi njo in Trojekurova
na balkon. Pred hiSo v temi plamteli so raznoobrazni
ognji, vrtili in vzdigovali se kakor klasje, razlivali
se kakor vodomet, padali kakor deZ ali zvezdni
utrinki, ugasali in znova vzplapolali. Marija Kirilovna
se je veselila kakor dete. Knez Verejski se je
radoval njenega velikega veselja, in Trojekurov bil
je neizreteno zadovoljen % njim, kajti smatral je
tous le frais kneza za znake spoitovanja in Zelje
ustreéi mu.
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Velerja ni bila ni¢ slabfa od kosila. Gosti s0
se podali v sobe, za nje odlo¥ene, in drugi dan
zjutraj lodili so se z ljubeznjivim knezom, obljubivii
drug drugemu, da se kmalu vidijo,

Petnajsto poglavje.

Marija Kirilovna sedela je v svojej sobi in
fivala na vezilnem razproji pred odprtim oknom.
Ona se ni motila v svilah, kakor Konradova ljubica,
ki je naredila ro%o z zeleno svilo. Njena igla nare-
jala je v kanefas brez pogreska uzorce izvirnika;
dasi tudi njene misli neso bile pri delu — a dale& proé&.

Pri tej pri¢i stegnila se je neka roka skozi
okno in poloZila pisemce na vezilni razproj, predns
je mogla Marija zbrati svoje misli: In bad zdaj
prifel je k njej sluga, in pozval jo k Kirili Petro-
vitu. Ona je s trepetanjem skrila pismo v nedrije
in hitela je v oetovo sobo.

Kirila Petrovié ni bil sam. Knez Verejski se-
del je pri njem. Pri pojavu Marije Kirilovne ustal
je knez, molte se poklonil z neko osupnenostjo, ki
pjemu ni bila navadna. ,Pojdi semkaj, Maritka,*
rekel je Kirila Petrovid. ,Povedal ti bodem novico,
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katera te bo, kakor se nadejam, jako razveselila.
Tukaj je tvoj Zenin: knez te snubi.“ '

Maricka je okamenela; smrtna bledost pokrila
je njen obraz. Ona je molfala; koez je stopil k
njej, prijel jo za roko in na videz jako ganjen
jo vpradal: ,Ali si pripravljena osrediti me?* Ma-
ricka je moldala.

,Pripravljena, se ve da pripravljena,“ rekel je
Kirila Petrovi®: ,pa ved ti knez, da deklica jako
tezko izgovori to besedo. Nu, otroka, poljubita se,
in bodita sretna.“

Maritka se ni ni¢ ganila, stari knez poljubil
je njeno roko; pri tej pri%i ulile so se solze po pje-
nem belem obrazu. Knezu se je zmrail obraz.

»Zdaj pa pojdi!“ rekel je Kirila Petrovit: ,in
posudi solze ter vrni se prav vesela. Da se dekleta
jokajo pri zaroki,* nadaljeval je, obrnivii se k Ve-
rejskemu: ,to je %e stara navada. Zdaj pa knez,
pogovoriva se o glavnej stvari, t. j. o doti.*

Marija Kirilovna je s hrepenenjem porabila do-
voljenje oddaljiti se. Tekla je v svojo sobo, zaprla se
je in dala je svobodo svojim solzam, mislet, da bo
Zena starega kneza; on se jej je zdel zoprn in odu-
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ren . .. Zakon jo je strajil, kakor smrtna kazen,
kakor gomila! . . . Ne, ne! ponavljala je v obu-
panji; rajdi pojdem v samostan, rajdi vzamem Du-
brovskega . . . In zdaj se je spomnila na pismo,
in s hrepenenjem segla je ponj, slute, da je nje-
govo. In res je hilo njegovo, in obsegalo je samo
sledefe besede: ,Zveter ob desetih na prejinjem
mestu.“

Luna je svetila; selska no¢ bila je mirna ; po-
redkem potegnila je kaka sapa, in tiho Sumenje za-
slifalo se je po vsem vrtu.

Kakor senca blizala se je mlada krasotica na-
znatenemu mestu snidenja. Nikogar ni bilo videti;
kar se pokaze Dubrovski pred njo. ,Jaz %e vse vem,“
rekel je s tihim in otoZnim glasom: ,ali se $e spo-
minjate svoje obljube ?“

— Kaj ne? Vi mi obetate pokroviteljstvo ?
odgovorila je Mariéka; pa ne jezite se: ono mene
stradi. Kako mi pa holete skazati pomo& ?

»Redil vas bodem sovraZnega &loveka.®

— Za Boga, ne dotaknite se ga; ne predrz-
nite se ga dotakniti, ¢e me ljubite: jaz nelem biti
kriva nikakega hudodelstva . . .
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,Jaz se ga ne bom dotaknil: vafa volja je
zame sveta. Vam se ima on zahvaliti za svoje Ziv-
ljenje, Nikoli se ne zvrdi nikako hudodelstvo na
vafe ime. Vi morate biti &isti tudi v mojih zloZinih.
Pa kako vas hotem refiti grozovitega oteta?*

— Se je upanje, jaz se nadejam ganiti ga z
svojimi solzami in svojo obupnostjo. On je sicer trdo-
vraten, pa me jako ljubi.

,Ne gojite praznega upanja: v tem bode on
videl samo navadno bojazljivost in neufetnost, ki sti
lastni vsem mladim dekletom, ki se ne moZé po
Jjubezni, a po modrem proraunenji. Kaj, &e on trdno
sklene, osrediti vas, kijubu vam samim? Ce vas po
gili peljejo k poroki ter vas izroti osoda onemoglemu
moiu? . . .*

— Tedaj ni moli nitesar storiti, — tedaj
pridite vi po me — in jaz bodem vasa Zena.

Dubrovski se je stresel; bled obraz je zarudel
kakor #krlat, in ravno tisti trenutek je zopet obledel
de bolj, kakor prej.

.Zberite vse moti svoje duSe, prosite -oleta,
padite k pjegovim nogam; predstavite mu grozno
in Zalostno bodotnost, vaSo mladost, veneto zr,a;.ven
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onemoglega in razuzdanega moZa; povejte mu, da
vam bogastvo ne prinese niti jedne minute sreto;
ne odjenjajte, ne bojte se njegove jeze in Zuganja,
dokler le ostane senca upanja; za Boga, ne od-
jenjajte. Ko %e ne bo drugega sredstva — odlotite
se za strano izjavo: povejte mu, ¢e se ne da spro-
siti . . . da se nadejate na stradno zaStito . . .

Tu je Dubrovski zakril svoj chraz z rokama,
najbrz posilile so se mu solze. Maritka je pla-
kala'v ..

»,Oh, grenka in bridka moja oscda!“ rekel je
vzdihujoé. ,Za vas bi dal Zivljenje; gledati vas iz
daljave in dotikati se vafih rok, bilo bi za me bla-
~ Zenstvo; a ko se mi odpira moZnost, pritisniti vas
pa razburjeno moje srce in redi: na veke sem tvoj!
moram se braniti te blaZenosti; moram jo suvati od
sebe z vsemi silami! Jaz ne smem pasti k vadim
nogam in zahvaliti se nebesom za nerazumljivo in
nezasluzeno nagrado. Oh, kako bi moral sovraZiti
onega . .. pa ¢utim, da zdaj v mojem srei ni mesta
za sovrastvo.“

In tiho je objel njen vitki Zivot ter pritisnil
jo na svoje srce. Ona je zaupljivo pripognila glavo
na ramo mladega razbojnika — oba sta moltala.
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Cas je hitel. ,Cas je,* rekla je nazadnje Ma-
ricka. Dubrovskemu se je zdelo, kakor bi se bil
prebudil iz spanja. Prijel je njeno roko in nataknil
prstan na njo. ,Kadar sklenete pribeZati k meni,
rekel je on: tedaj prinesite ta prstan semkaj in
spustite ga v duplo tega hrasta; jaz bodem Ze ve-
del, kaj storiti.”

Dubrovski je poljubil njeno roko ia skril se
je za drevjem.

Sestnajsto poglavje.

Snubitev kneza Verejskega ni bila veé tajuost
za sosede. Kirila Petrovi¢ dobival je Cestitke; pri-
pravijali so za svatbo.,' V tem je njeno obnaSanje
proti staremu Zeninu bilo hladno in posiljeno. Knez
se zato ni brigal: on ni zahteval njene ljubezni, za-
dovoljen je bil z njenim moltedim soglasjem.

Cas je tekel. Maritka se je nazadnje odlotila
delovati in pisala je koezu Verejskemu. Prizadevala
ge je vzbuditi v njegovem srei velikodusna Cuvstva;
odkritosréno mu je povedala, da me Cuti do njega
najmanjde ljubezni; prosila ga je, da naj se sam
odrete njenej roki, in jo tako sam varujeﬁpred
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oblastjo njenega ofeta, Na skrivnem je izrodila
pismo knezu Verejskemu. Ta je je preéital na sa-
mem, pa ni¢ ga ni ganila odkritusrénost njegove
neveste. Temvet Eutil je neobhodno potrebo, pospe-
8iti svatbo in zdelo se mu je potrebno, pokazati
pismo svoiemu tastu.

Kirila Petrovi¢ se je razsrdil; le s teZavo
mogel ga je pregovoriti knez, da naj ne pokaZe na
noben nadin, da on ve za to pismo. Kirila Petrovit
je obljubil, da ne bo nitesa govoril o tem, pa sklenil
je, ne tratiti &asa in dolotil je svatbo takoj na
drugi dan. Knezu se je to jako pametno zdelo; el
je k svojej nevesti, rekel jej je, da ga je to pismo
jako uialilo, da se pa nadeja s tasom zasluZiti njeno
ljubezen, da je misel, odrefi se njej, pretezka zanj,
in da pe ¢uti dovolj modi, da bi dovolil v svojo
smrtno obsodbo. Potem je s spo¥tovanjem poljubil
njeno roko ter oddel, ne da bi zinil kako besedo o
sklepu Kirile Petravita.

Jedva se je on odpelial iz dvoriida, kar stopi
njen ote notri in ukaZe jej brez ovinkov, da nsj bo
pripravijena na jutrdpji dan. Marijo Kirilovno, ki
je bila e vznemirjena od kneZeve izjave, polile so
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solze in padla je k pogam otetu. ,Ljubi ofe!“ za-
klicala je z otoZnim glasom, ,ljubi ole! nikar me
ne pogubite: jaz ne ljubim kneza, jaz nefem biti
njegova Zena‘.

— Kaj to pomeni ? zagro:il se je Kirila Petro-
vit: do zdaj si molfals in bila zadovoljna, a zdaj,
ko je vse refeno, se zmisli§ ustavljati in odrekati
se. Ne uganjaj neumnostij, 8 tem ne opravi§ nitesar.

»Ne pogubljajte me!“ ponovila je ubogs Ma-
ritka: ,zakaj me gonite prot od sebe in me dajete
neljubljenemu ¢&loveku? Ali ste se me navelitali?
Jaz hotem ostati kakor do zdaj pri vas. Ljubi ofe,
vam bode tezko brez mene, tem teZje, ko boste
pomislili, da sem nesretna. Ljubi ofe! ne siiite me:
jaz se nefem mo#Ziti“.

Kirila Petrovi® bil je ganen, pa skril je svojo
osupnenost in surovo jo je pahnil, rekot:

— Vse to je neumnost, ali sli§i§? Jaz bolje
vem, kako in kaj je treba za tvojo srefo. Solze ti
ni¢ ne pomorejo, pojutrinjem bo svatba.

,Pojutrinjem!“ zakritala je Maritka. ,Moj
Bog! To ni mogote, to ne more biti! Ljubi ole,
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poslufajte: e ste se Ze odlotili, pogubiti me, tedaj
najlem jaz zaftituika, o katerem vi ne mislite;
videli boste, prestradili se boste, do Cesa ste me
pripravili.“

— Kai? kaj? rekel ie Trojekurov: & grozig
mi! grozi§, dekletce? Vedi, da bom jaz s teboj na-
redil, kar si §e ne misli§. Ali ti se predrznes stra-
§iti mere, malopridnica! Bomo videli, kdo bo ta
zadditnik |

,Vladimir Dubrovski,* odgovorila je Maritka
v obupanji.

Kirila Petrovié je mislil, da je prisla ob pamef,
in gledal jo je s strmenjem. ,Dobro!* rekel je po
precej dolgem premolku: ,le takaj, koger hoted za
reditelia; a za zdaj sedi v tej sobi... do svatbe
ne pojded ven.* S temi besedami od3el je Kirila
Petrovié in zaprl je duri.

Dolgo je plakala uboga deklica, predstavljajod
si, kaj jo Gaka; pa burno objasnenje je olajsalo njeno
dufo, in mirnejfe je zaela presojevati o svojej
osodi in o tem, kaj je treba storiti. Glavna stvar
bila je za njo, rediti se sovraZnega zakona; osoda
razbojnidke soproge zdela se jej je raj v primeri s
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tem, kar jej je odloteno. Pogledala je prstan, kate-
rega jej je dal Dubrovski. Gorete je Zelela sniti in
posvetovati se Se jeden pot pred odlofilnim trenut-
kom na samem # njim. Neko predEuvstvo jej je
reklo, da najde zveter Dubrovskega blizu ute na
vrtu; sklenila je iti &okat ga tja. Ko se je jelo mra-
¢iti, napravila se je Maritka; pa — njene duri bile
80 zaprte skljutem. HiSina je odgovorila izza durij,
da je Kirila Potrovit ostro prepovedal, izpustiti jo.
Bila je v zaporu. Globoko razZaljena sela je k oknu,
in sedela je do pozne noti, neprestano gledef na
temno nebo. Ko se je zalelo daniti, je zadremala,
pa vzonemirjevale so njeno lahko spanje otoZne sanje,
in %arki vzhajotega solnca so jo prebudili.

Sedemnajsto poglavje.

Ona se je prebudila, in v prvej misli predsta-
vila se jei je vsa groza njenega poloZaja. Pozvonila
je; pridla je dekla in na njena vpradanja odgovo-
rila, da je Kirila Petrovi¢ podal se zvefer h knezu
in da se je vrnil juko pozno; da je dal strog ukaz,
da jo ne smejo izpustiti iz sobe, iu morajo gledati
na to, da ne bode z nikomur govorila; sicer pa ui
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videti nikakih posebnih priprav za svatbo, razen tega,
da je prepovedano popu s kakerinim koli povodom
oddaljiti se iz vasi. Po teh porotilih zapustila je
Marijo Kirilovno in znova zaprla duri.

Njene besede so razljutile ujetnico. Njena
glava je kipela, kri jej je vrela; sklenila je vse na-
znaniti Dubrovskemu, in zadela je premiSljevati, kako
bi odposlala prstan v duplo omenjenega hrasta. In
zdaj je priletel kamenfek v njeno okno, steklo je
zazvenelo. Marija Kirilovna pogledala je na dvor in
zagledala je Saso, ki jej je migal. Ona je poznala
njegovo udanost in obveselila se ga je. ,Dober dan,
Sa¥a; zakaj me klited ?*

— Prifel sem, sestrica, da zvem od vas, &e
vam je kaj treba. Ote je jezen in prepovedal je
vsej hiSi ubogati vas; pa velite meni, kar hodete,
vse bodem storil za vas.

,Hvala lepa, mili moj Safa. Posludaj me, ali
ve§ za stari hrast z duplom pri uti?“

— Vem, sestrica.
,Ce me tedaj ljubi, teci hitro tja in poloZi
ta prstan v duplo; pa glej, da te ne bo kdo videl.“
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S temi besedami vrgla mu je prstan in zaprla
je okno.

Detek je pobral prstan, v tek se spustil
in v treh minutah bil je pri omenjenem drevesu.
Te se je ustavil in poloZil je prstan v duplo.
Sretno kontavii delo, botel je to hitro porotiti Ma-
riji Kivilovni, kar skodi nek rudetelas in raztrgan
detek izza ute k hrastu in posefe z roko v duplo.
Safa je hitreje kakor veverica planil nanj, in zgrabil
ga je z obema rokama.

,Kaj delad ti tukaj?* rekel mu je Zugajot.

— Kaj to tebe briga? odgovoril je detek, pri-
zadevajot oprostiti se od njega.

,Pusti ta prstan, rudetelasec,” zakrial je Sala;
,ali ti bodem pa dal, kar ti gre.*

Namesto odgovora udaril ga je ta s pestjo
po obrazu; pa Sa%a ga ni spustil in zakrifal je na
vse grlo:

,Tatje, tatje! semkaj, semkaj!®

Detek si je prizadeval, da bi se mu iztrgal.
On je moral biti kaki dve leti starsi od SaSe, pa
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dosti motnejii; Sada je pa bil giblnej§i. Borila sta
se nekaj minut, nazadoje je premagal rudetelasi
detek. Vrgel je Sato na zemljo, in zgrabil ga je za
grio. Pa zdaj ugrabi ga za njegove rudele in §te-
tinaste lase motna roka, in vrtar Stepan ga je
vzdignil pol arSina od tal.

: nProkleti porednez* zakrial je mladi vrtar:
nkako, da se predrzned biti mladega gospoda?“

Saga skotil je kvisku in oddahnil si.

o L1 si me zgrabil pod pazduho,“ rekel je on:
otako bi me ne bil vrgel. Daj brz prstan in po-
beri se.®

— Kaj 3e, odgovoril je rudetelasec in pri tej
priti je vrtet se na jednem mestu, osvobodil svoje
S%etine iz Stepanovih rok.

Zdsj se je spustil v beg, pa Sada ga je kmalu
dohitel, sunil ga je v hrbet, da se je detek zvalil
na vse 3tiri. Vrtar ga je zopet zgrabil in zvezal s
pasom.

,Daj mi prstan!® krital je Safa.

,Potakaj, gospod,“ rekel je Stepan: ,peljala
ga bova k oskrbniku, da ga kaznuje.“
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Vrtar peljal je ujetnika na gospodski dvor, &
Saga ga je spremljal, nemirno pogledujod svoje
hlade, ki so bile vse raztrgane in pomazane. Sre-
tali so Kirilo Petrovita, idotega ogledovat svoje
staje.

,Kaj je to?* vpradal je Stepana.

Stepan mu je v kratkih besedah povedal, kaj
se je zgodilo.

Kirila ga je pazljivo poslufal.

,Ti malopridnez,“ rekel je Safi: ,zakaj si se
pretepal % njim ?“

— Ukral je iz dupla prstan, ljubi ofe; uka-
#ite mu, dat! mi prstan nazaj.

»Kak prstan? iz kakega dupla?“

— Da, meni Marija Kirilovna . . . . oni
prstan . . .

Saga je bil ves zmedan, in se je vedno bolj
zamotal. Kirila Petrovié se je zjezil, in rekel je zma-
jajot z glavo:

»,Tu je Marija Kirilovna zamotana vmes. Povej
mi vse, & ne, te pretepem s palico, da svojih udov
ne bod poznal.“
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— Za Boga, ljubi ofe ... Meni ni Marija
Kirilovna ukazala nitesar.

»Stepan pojdi in ureZ mi dobro gibéno bre-
zovo 8ibo.“

— Stojte, ljubi ofe, jaz bodem vse povedal.
Danes zjutraj letal sem po dvoriiti, a sestrica Ma-
rija Kirilovna odprla je okno, in jaz sem tekel pod
okno, in njej je po nesreti pal prstan na tle, in jaz
sem ga skril vduplu in . . . in ta rudelelasi detek
hotel ga je- ukrasti.

»P0 nesreti jej je pal ? ti si ga hotel skriti . , .?
Stepan! hitro po 8§ibo!“

— Ljubi ote, potakajte, saj bom vse povedal.
Sestrica Marija Kirilovna velela mi je teti k hrastu
in poloZiti prstan v duplo; jaz sem tekel in skril
prstan v duplo, a ta grdi detek . ..

Kirila Petrovié obrnil se je h grdemu detku
in vprafal ga je Zugajot mu: ,,Cegav Bi P

— Jaz sem sluga gospoda Dubrovskega, od-
govoril je on.

Obraz Kirile Petrovita se je zmraéil.

,Ti tedaj ne priznava§ mene za gospoda . . .
dobro. A kaj si delal na mojem vrtu?“
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— Maline sem kral.

,Oho! kaker§en je gospod, tak je sluga; ka-
kerfen je pop, taka je fara; ali maline rastejo pri
meni na hrastih? kje si to slifal?“

Dedek ni nitesar odgovoril.

— Ljubi ote, ukaZite mu dati mi prstan, re-
kel je Sa¥a.

»Molti, Aleksander!“ odgovoril je Kirila Pe-
trovit; ,midva se bova %e pozneje zgovorila. Pojdi
v svojo sobo. Ti, porednez, ti si, kakor se vidi,
zvita bufa; e & meni vse poved, ne bodem te tepel,
dal ti bodem %e petico za orehe. Daj prstan in pojdi.“
Detek je odprl pest in pokazal, da v roki nema ni-
tesar. ,Sicer bodem naredil s teboj, kar ne prita-
kujes. Nu!“

 Detek ni odgovoril niti besede, stal je s po-
vedeno glavo in drZal se, kakor bi bil nor.

,Dobro!* rekel je Kirila Petrovit . . . ,za=
prite ga kam in glejte, da ne bo ubezal, e ne,
bodem vsem slekel koZo.*

Stepan odpeljal je de¥ka v golobnjak, in ukazal
je paziti nanj starej tidarici Agafiji.
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»Zdaj ni nikakega dvoma: ona je bila Se vedno
y zvezi z Dubrovskim. Kaj, ko bi ga res klicala na
pomo&?“ —— mislil si je Kirila Petrovié, hode& gori
in doli po sobi in ZviZgajot: ,Grom zmage razlegaj
se!® Zdaj sem saj nadel njegove gorke sledi, zdaj
nam ne uide. Porabili bomo to priloZnost ... Pst!
zvontek: slava Bogu, to je sodnijski predsednik.
Pripeljite semkaj ujetega detka.®

V tem se je voz pripeljal na dvori§te, in nam
fe znan predsednik priSe! je v sobo.

»Slavna novica! rekel je Kirila Petrovié: ,jaz
sem ujel Dubrovskega.“

— Slava Bogu, vada prevzvifenost! rekel je
predsednik z veselim obrazom. Kje je?

»To je, ne Dubrovskega, a jednega njegovih
tovariSev. BrZ ga pripeljejo. On bo nam pomagal
ujeti svojega atamana. Tu so ga pripeljali.®

Predsednik pritakujod groznega razbojnika, bil
je osupnen, ko je zagledal trinajstletnega detka jako
glabe vonapjosti. Z dvomom obrnil se je h Kirili Pe-
trovi¢u, pritakujot pojasnenja. Kirila Petrovié mu je
zatel pripovedovati, kaj se je zjutraj zgodilo, ne da
bi bil kaj omenil Marije Kirilovne.
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Predsednik ga je pazljivo poslufal, vsako tre-
nutje pogledujod malega zanikrnea, ki se je delal
neumnega, in se na videz ni ni¢ zmenil za vse, kar
se je godilo okrog njega.

— Dovolite, vafa prevzviSenost, da se pogo-
vorim z vami na samem, rekel je predsednik.

Kirila Petrovié peljal ga je v drugo sobo in
zaprl je za seboj duri.

Cez pol ure pri§la sta zopet v sobano, kjer
je ujetnik takal, kako se bo refila njegova osoda.

— Gospod je hotel, rekel je predsednik, po-
gaditi te v mestno jeto, pretepsti te s S&ibami in
poslati v pregnanstvo; pa jaz sem se potegnil zate
in sprosil ti odpudtenja. RazveZite ga!

Detka so razvezali.

— Zahvali se gospodu, rekel je predsednik.

Detek je stopil k Kirili Petrovitu in poljubil
mu roko.

,Pojdi domov,* rekel je Kirila Petrovi¢: ,pa
za naprej ne kradi malin po duplib.®

Dedek je odSel, veselo je skodil s stopnic in
spustil se v beg, ne ozirajot se, &ez polje v Kisten-
jovko. Prifedsi do vasi, ustavil se je pri polpodrtej
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koti, prvej od kraja, in potrkal je na okno. Okno

se je odprlo in neka starka se je prikazala.
pbabica, daite mi kruhal“ rekel je detek:

»00 jutra Se nesem nié jedel, kar od glada umiram.“

— Oh! ali si ti Mitja? Kje si se bil pa zgubil,
huditek ? odgovorila je starks.

»Bodem Ze pozneje povedal, babica; za Boga,
dajte mi kruha!“

— Le pojdi v kodo.

pNemam &asa, babica: tefi moram ¥e nekam.
Kruha mi daj. Zaradi Jemsa Kristusa kriZanega,
daj mi kruba.®

— Tak potepuh, godrnjala je starka: na, tu
imag kos kruha, in pomolila mu je kos skozi okno.

Dedek je z veseljem ugriznil, in zvelel Sel je
potasi dalje.

Zutelo se je mratiti. Mitja jo je zavil mej vrti
in kozolei v Kistenjoviki gozdi?. PriSeddi do dveh
smrek, stojetih kakor dva prednja gozdna straZnika,
ge je ustavil ter pogledal na vse strani; potem je
zarvirgal, da je vse skozi ufesa letelo in zafel je
poslufati; lahko in dolgo ZviZganje zaslifalo se je
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je priblizal. -
Osemnajsto poglavje,
Kirila Petrovic hodi] ie gori in doli po sobanj
. in glasno Zvizgal, kakor po navadi, svojo pesen. Vsa
. hifa bila je Po konci; sluge in dekleta gso begali
- semtertja, Na dvorisii ge je gnjetil narod. V obla-
. Cilnici mlade gospodarice je pred arkalom nekg
. 80spa, okroZena gz deklami, oprayljals bledo negip-
! ljivo Marijo Kirilovno; njena glavs ge je uklanjala
. in medlo omahovala pod teio'brilantov; lahko se je
 zganila, ko jo je zbodls neprevidna roka, pa moléala
je, ravnodusno gledajot v BHOP:- 1rec ol

»Ali boste Ze skoraj gotoyi 7¢ razlegel se je y
durih glas Kirile Petrovica,

— Koj! odgovorila je dama. Marija Kirilovna,
Ustanite in poglejte se, e je dobro? Marija Kiri-
lovna je ustala, pa ni nigesar odgovorila. Duari go
'se odprle. Nevesta je napravljena, rekia je dama
Kirili Petrovigy : ukazite zapreti vog,.

»Z Bogom !¢ odgovoril je Kirila Petrovié, ip
=~ vzel je raspelo — »P0jdi k meni, Maritka,

rekel je z ganljivim glasom, nblagoslavljam te . . «
? 8
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Uboga deklica pals je na koleno in zjokala
se je. ,Ljubi ofe... ljubi ole...“ jecljala je, in
polile so jo 'solze, njen glas je zamiral. Kirila
Petrovi¢ hitel je blagosloviti jo; in vzdignili so jo
ter odnesli na voz. K njej ste se useli namestnica
matere in jedna dekla. Peljali so se v cerkev. Tam
jih jeo ¢akal Zenin. Sel je nevesti nasproti, in
osupnila gu je njens bledost in pjen tuden obraz.
Sli so v hladno, prazno cerkev; za njimi zaprli so
duri. Duhovnik stopil je od oltarja, in precej je
zatel. Marija Kirilovna ni nidesar videla, nicesar
slifala; mislila je samo na jedno stvar celo jutro:
pritakovala je Dubrovskega. Ko se je duhovnik
obrnil k njej z navadnim vprafanjem, se je zganila
in ofrpuela; vedno se je opotavijala, &e vedno je
takeala. Dubovnik spregovoril je nepreklicljive besede,
ne da bi &akal odgovora.

QObred je bil konéan, Ona je zatutila hladen
poljub nemilega soproga; posludala je priliznjene Ge-
stitke navzoCnih, in Se vedno ni mogla razumeti, da
je ojeno Zivljenje za zmirom uklenjeno, da je Du-
brovski ni osvobedil. Knez se je obrnil k njej z
laskavimi hesedami — ona ga ni razumela; §li so
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iz eerkve, v lopi o se gnjetli Pokrevski kmetje. Njene
oti so se hitro ozrle po npjib, in z nova se je je
polastila prej§nja neobfutljivost. Mlada dva sta se
vkupe usela v voz in odpeljala se na kneZev dom,
kamor se je %e prej odpeljal Kirila Petrovit, da bo
pozdravil novo zakonsko dvojico. Na samem z mlado
Zeno kneza ni prav ni¢ plasil njen hladni pogled.
Zatel jo je dolgotasiti s sladkimi izjavami in smeg-
nim navdudenjem. Njegove besede bile so priproste
in neso zahtevale odgovorov. Tako sta se Ze voZila
kakih trideset vrst. Kouji so ju hitro nesli po ne-
ravnih stranskih potih, in voz se ni skoraj nit tre-
sel na svojih angledkih peresih. Kar zaoré stradni
kriki: voz se ustavi, in obstopi ga tolpa oboroZenih
ljudij. Polnagemljen ¢Elovek odpre vratica na onej
strani, kjer je sedsla kneginja rekot: ,vi ste svo-
bodni! pojdite ven!®

»Kaj to pomenja?“ zakrical je stari knez: ,kdo
Bl bR

»To je Dubrovski,* odgovorila je kneginja.

Knez je, ne izgubiv§i zavedrvosti, poteguil iz
stranskega Zepa potni samokres, in ustrelil je na-
femijenega razbojnika. Kneginja je s strahom sakri-
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tala in zakrila si obraz. Dubrovski bil je ranjen v
ramo; kri se mu je ulila. Knez je, ne izgubivii tre-
nutka, potegnil drug samokres. Pa neso mu dali
tasa ustreliti; vratica na njegovej strani odpré se
siloma, in nekaj silnih rok izvleklo ga je iz voza in
izvilo mu samokres. Nad njim zabliskali so se
noii . . .

yNe dotaknite se ga,“ zakrital je Dubrovski, in
mradni njegovi tovarisi so odstopili. , Vi ste svobodni !¢
nadaljeval je Dubrovski, obrojen k bledej kneginji.

oNe!“ odgovorila je ona: ,prepozno je, jaz
sem %e porolena, jaz sem kneZeva Zena.®

»Kaj goverite!“ zakrital je z obupanjem Du-
brovski: ,ne! vi neste njegova Z%ena, vi ste bili pri-
siljeni, vi neste privolili , . .¢

»J8Z sem privolila, jaz sem prisegla,” rekla je
ona odloéno. ,Knez je moj mo% ukaZite oprostiti
ga in pustite me # pjim. Jaz vas nesem golju-
fala, Cakala sem do zadnjega trenmutka . . . pa zdaj,
povem vam, je prepozno. Pustite naju.”

~ Pa Dubrovski je %e ni slifal; boleina ran in

silna razburjenost njegove duSe odvzeli ste mu vse
sile. Pal je pri kolesu in razbojniki so ga okroZili.
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Zamogel jim je povedati e nekaj besed; posadili so
ga na konja, dva izmej njih sta ga drZala, tretji je
pa prijel konja za uzdo, in odjezdili so v stran; pu-
stili so voz na sredi ceste, kneZeve ljudi zvezane in
konje izpreZene, pa nidesar neso oropali in prelili
neso jedne kaplje krvi za kri svojega atamana.

Devetnajsto poglavje.

Sredi temnega gozda, na malej gozdnej trati
vzdigovala se je majhna trdnjava iz prsti, obstojeda
iz zasipa in rova, za katerima je bilo nekaj Zotorov
in kot. Na dvoru je bilo mnogo ljudij, katere si po
raznoobraznosti njih obleke in ob®nem oboroZenji
precej spoznal za razbojnike; obedovali so sedé brez
kap okrog skupnega kotla. Na nasipu sedel je na
tleh straZnik zraven majhnega topa. Prifival je za-
plato na neki del sveje obleke, vodil je Zivarko s
spretnostjo, ki je izdajala izurjenega krojata, in vedno
je pogledoval na vse strani.

Ce tudi je Ze nekaterikrat Se! vré okrog od
rok do rok, vender je vladalo dudne moléanje v vsej
tolpi; razbojniki so odkosili; drug za drugim je
ustal in odmolil k Bogu; nekateri so se razili po
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fotorih, drugi so se razkropili po gozdw, ali pa po
ruskej navadi ulegli se in malo zaspali.

Stra¥nik kontal je svoje delo, otresel je od
sebe orodje, z veseljem je pogledal zaplato, zataknil
je iglo v rokav, usel se je na top in zalel je peti
na ves glas staro pesem :

yNe Jumi ti, matj
Zelena dubrovuika.“

In zdaj so se odprle duri jednega Sotora, in
starka v belej Cepici, &isto in nali§pano opravljena,
pokazala se je na pragu. ,Nehaj Stepan,® rekla je
nejevoljna: ,gospod spi, a ti pa vedno kridi§; ali
nema$ niti vesti, niti Guvstva?®

,Kriv sem, Petrovza,“ odgovoril je Stepan:
»dobro, zdaj ne bodem ved, raj le potiva gospod,
da se prej ozdravi.“ Starka je odéla in Stepan zadel
je hediti gori in doli po nasipu.

V fotoru, iz katerega je pridla starka, lezal je
na hladnej postelii za zastorom ranjeni Dubrovski.
Pred njim na mizi leZali so njegovi samokresi, in
sablja visela je na vratih. Sotor bil je pokritin ob-
velen z dragimi preprogami; v kotu stala je srebrna
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zenska toaletna miza. Dubrovski dr¥al je v rokah
odprto knjigo, a njegove o&i bile so zaprte. In
starku gledala je nauj izza zastora, pa ni mogla ve-
deti, ali je zaspal, ali samo zamisil se.

Na mah se je stresel Dubrovski. V trdnjavi
pastal je nemir, Stepan pomolil je glavo k njemu
skozi okno. ,Milostljivi gospod, Vladimir Andreje-
vie!“ zakrital je: ,na8i nam dajo znak, i§Cejo nas.®

Dubrovski je skotil 8 postelje, zgrabil je pusko
in Sel iz Sotora. Razbojaiki so se s hrupom gnjetli
po dvoru; ko se je prikazal Dubrovski, navstal je
globok molk. ,Ali so vsi tukaj?“ vprafal je Du-
brovski,

»V8i, razen ogleduhov,” odgovorili so.

»Pojdite na svoja mesta!“ zakrital je Dubrov-

- ski, in razbojniki zaseli so odlotena mesta. Zdaj so

pritekli trije ogleduhi k vratim. Dubrovski §el jim
je naproti. ,Kaj je takega?“ vpradal jih je.

» Yojaki 80 v gozdu,“ odgovorili so: ,nas ho-
tejo okroziti.*

Dubrovski je ukazal zapreti vrata in &el je
sam ogledat top. V gozdu zaslifalo se je nekaj
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glasov, ki so se bliZali. Razbojniki so tiho pridako-
vali. Prikazali so se §tirje vojaki iz gozda, in hitro
80 se umaknili, dajot znak svojim tovari§em. ,Pri-
pravite se na boj!“ zaklical je Dubrovski, in mej
razbojniki nastal je stragen hrup. Z nova je vse utih-
nilo. Zdaj se zasli§i Sam bliZajotega se krdela,
orozje zabliskalo se je mej drevjem; kakib poldrugi
sto mo# usulo se je iz gozda in krianjem planilo
na nasip. Dubrovski zaZgal je top; strel se je po-
sre¢il — jednemu je odtrgalo glavo, dva sta bila
ranjena. Mej vojaki nastala je velika zmefnjava, pa
castnik ekolil je naprej, vojaki udrli so jo za njim,
in poskakali so v rov. Razbojniki so streljali s pu-
Skami in samokresi, in 8 sekirami branili pasip, na
katerega so lezli razjarjeni vojaki, pustivdi v rovu
kakih dvajset ransjenih tovarifev. Unel se je boj
8 pestmi, Vojaki so %e stali na nasipu — razboj-
niki se se zaleli umikati ; pa Dubrovski je skoéil k
Castniku, nastavil mu je samokres na prsi in ustre-
lil. Castnik se je zvrnil na tla, nekaj vojakov pri-
jelo ga je za roko in hitelo odoesti ga v gozd;
drugi so se pa ustavili ko so zgubili naéelnika.
Spodbujeni razbojmki porabili so ta- trenutek neod-
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lotnosti, prijeli so jih in potisnili v rov; oblegovalci
80 pobegnili; razbojniki planili so s krikom za njimi.
Zmaga je bila odlotena. Dubrovski, zanasSajoC se na
popolno razbitje sovraZnika, ustavil je svojce in zaprl
se v trdnjavo, podvojil je straZe, prepovedal je, da
se nikdo ne sme oddaljiti, in ukazal pobrati ranjence.

Poslednji dogodki obrnili so resno pozornost
oblastij na predrzna ropanja Dubrovskega. Poizve-
deli so za njegove bivalisée. Odposlana je bila
stotnija vojakov, da ga ujame Zivega ali mrtvega.
Ujeli so nekaj njegovih ljudij in zvedeli so od njih,
da Ze Dubrovskega ni bilo mej njimi. Nekaj dnij
po vie povedanem dogodku zbral je on svoje tova-
rife, objavil jim, da jih misli za zmiraj zapustiti,
ter jim svetoval spreobrniti svoje Zivljenje. ,Oboga-
teli ste pod mojim vodstvom, vsak izmej vas ima
potni list, da more brez nevarnosti priti v kako od-
daljeno gubernijo in tam preZiveti ostalo Zivljenje s
poitenim delom in v obilnosti. Pa vi ste vsi malo-
pridoeZi, in najbr ’neéete opustiti vaSega rokodel-
stva.” Po tem govoru jih je zapustil, vzel je seboj
jednega samega. . . Nikdo ni vedel, kam je fel. Z
zadetka dvomili 8o o resnitnosti njihovih izp%vedo-
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vanj, ~— udanost razbojnikov svojemu atamanu bila
je znana: zato so mislili, da ga hofejo samo refiti;
pa pozneje se je pokazalo, da so govorili resnico.
Stradni obiski, poZari in ropanja so se prekratila;
pota bila so svobodna. Po drugih porodilih se je
izvedelo, da je Dubrovski potegnil jo v inozemstvo.

(Konee.)
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